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Zmluva 0 kontokorentnom livere E. 1226/2015/UZ

(d’alej len zmluva 0 (were) umvreta mcdz' stranami:

Mestské lesy Povaiské. Bystrica, s.r.0., ICO: 31613314, so sidlom Povaiské Podhradie 333, 017 04 Povaiské
Bystrica, zapisana v Obchodnom registri Okresného sfidu Trenéin, oddiel: Sro, vloika éislo: 2768/R (d’alej len
Dlinik) a

Vseobecna ilverové banka, a.s., I610: 31320155, so sidlom Mlynské nivy 1, 829 90 Bratislava, zapisana v
obchodnom registri Okresného sfidu Bratislava 1, oddiel Sa, vloika 6.: 341/B (d’alej len Veritel’).

(a) Neodde1ite1’nou s\'1éast’ou tejto zmluvy 0 iwere sfi vsetky jej prflohy, vratane pn'1ohy Vseobecné
obchodné podmienky pre fivery,

(b) kafd)? odkaz na zrnluvu 0 (were znamené odkaz na samotnv text élankov 1 ai 6 niisic ako aj na vsetky
prilohy zmluvy 0 fivere,

(c) pokial’ nie je vyslovne uvedené inak, vyxazy uvedené s vel’k)"m méiatoénym pismenom majfi viznam,
ktor§'/ jc im priradenjl v prilohe Vseobecné obchodné podmienky pre Livery, a

(d) v pripade nozporu medzi ustanoveniami élankov 1 ai 6 nifiie a prilohami zmluvy 0 (were (vratane
prilohy Vseobecné obchodné podmienky pre 1'avery)je rozhodujfice to, 60 je uvedené v ustanoveniach
élankov 1 ai 6 niisie a pre pripad rozporu medzi prilohou Vseobecné obchodné podmienky pre fivery a
ostatnymi prilohami tejto zmluvy 0 fivere je rozhodujixce to, éo je uvedené v ostatn)'/ch prilohéch tejto
zmluvy o (were.

1. Uvm

Veritel’ sa zavéizuje poskytnfit’ Dlfnikovi za podmienok dohodnut)"ch v tejto nnluve 0 (were pefiafilé
prostricdky:

(a) v dohodnutej mene: EUR,
(b) do celkovej visky fiveru stanovenej v prilohe §pecifické podmienky fiveru osobitne pre kaidé tam

uvedené obdobie,
(c) za fiéelom fihrady krétkodobych zéviizkov vzniknut}"ch pri beinej prevédd(e.

Dlfimik nernfifi vypovedat’ poskytnutie fiveru.

2. POSKYTNUTIE PEFJAZNYCH PROSTRIEDKOV

2.1 Veritel’ sa zavéimje poskytmit’ Dlinikovi pefiainé prostriedky na zéklade Dlinikovej oprévnene
podanej a riadne vypmenej iiadosti m podmienky, in v defi, ktorj/mje datované iiadost’ ako aj v Def:
poskytnutia:

(a) vsetky vyhlasenia Dlinika podl’a tejto zmluvy 0 fivere a podl’a vsctkj/ch ostatnych
dokumentov sfivisiacich s fiou alebo Dlmikom predloienych s\'1 spravne a pravdivé, a

(b) nenastal a ani neprctrvéva Pripad porusenia zmluvy.

Ziadost’ 0 poskytnutie pefiafimych prostriedkov sa podéva fom1ou prikazu na fihradu platby zbeiného
(Jétu Dlbika podl’a podmienok platnych pre vedenie beinvch fiétov Veritefom alebo ak0ukol’vek inou
pisomne dohodnutou fom1ou nakladania so znstatkom na befnom fiéte Dlinika vedenom Veritel’0m.

2.2 Dlinik neméic poiiadat’ Veritel’a 0 poskytnutie pefiainych prostriedkov:

(a) ak by poiadovanj Dcfi poskytnutia ml nastat’ neskér nei 30.04.2016;
(b) v sume, ktorej poskytnutie by sp6sobilo prekroéenie limitu celkovej v)"§ky fiveru pre prislusné

obdobie uvedené v prflohe fipecifické podmienky fiveru;
(c) pred tym, nei mu Veritel’ pisomne potvrdil, in mu boli doméené vsetky dokumentame

odkladacie podmienky uvedené v prilohe Odldadacie podmienky, v takej forme a s tak)'/m
obsahom, aké sin pre Veritel’a akceptovatefné.
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Zmluva 0 kontokorenmom fivcre 6. 1226/2015/UZ

2.3 Za predpokladu splncnia podmienok podl’a tejto zmluvy o fivere Verltel’ poskytne Dlinikovi pefiahé
prostriedky prijatim prlkam na fihradu platby Z Beiného fiétu alebo prijatim iného pokynu (vo forme
pisomne dohodnutej mcdzi Dlinikom a Veritel’om) na nakladanie so znstatkom na Beinom iléte.

2.4 Pri poskytnuti pefiainjch prostriedkov Dlinfl<ovi Veritel’0m podl’a odseku 2.3 vyssie plati, is ak bol
zostatok na Beinom fiéte v éase prijatia prlkazn alebo pokynu podl’a odseku 2.3 vyésiez

(a) nulov)? alebo épomy, tak Veritel’ poskytol Dlfnikovi pefiainé prostriedky v éiastke
Veritel’om vykonanej platby alebo iného pokynu, alebo

(b) ldadnj, tak Veritel’ poskytol Dlinikovi pefiahé prostriedky v éiastke rovnajficej sa mziielu
medn' tymto kladnym znstatkom a éiastkou Verite1’om vykonanej platby alebo iného pokynu,
avsak len v pripade, ak je takv rozdiel zépomé éislo.

Dlinik potvrdmje, fie takto poskytnuté pefiainé prostriedky prijal, ako keby mu boli pripisané na jeho
fiéet.

3. VRATENIE POSKYTNUTYCH PENAZNYCH PROSTRIFDKOV

Dlinik sazavazuje:

(a) vidy vposledn)? defi kafiiého obdobia uvedeného v prilohe §pecifické podmienky Liveru, okrem
posledného obdobia uvedeného v prilohe fipecifické podmienky fiveru, vrétit’ poskytnuté pefiainé
prostriedky tak, aby v tento defl celkové éiastka vsetkych poskytnutjch a nesplatenvch pe1‘lain)'Ich
Pnostriedkov neprevysovala celkovil v)"§ku fiveru stanovcnfi pre nasledujlice obdobie uvedené v prilohe
Specifické podmienky fiveru, a

(b) v posledny defl posledného obdobia uvedeného v prilohe §pecifické podmienky fiveru, vratit’ vsetky
poskytnuté a nesplatené pefiainé prostriedky.

4. UROK
Dlfnik sa mvfimje Veritel’ovi platit’ firok mesaéne pozadu v posledny pracovnv defi kalendameho mesiaca,
vidy za, eel)? kalendamy mesiac, vo vyske podl’a firokovej sadzby stanovenej v prilohe §pecifické podmienky
fiveru. Urok sa vypoéitava denne zéiastky zzipomého znstatku na Beinom (léte.

5. VYI-ILASENIA A ZAVAZKY
5.1 Dlinik potvrdmje Veritel’ovi, fix

(a) kaidé z vyhlaseni Dlinika uvedenych v tejto zmluve 0 fivem a injch dokumentoch sfivisiacich
s fiou alebo Dlinikom predloicnych je pravdivé v defl uzavretia tcjto zmluvy o fivere, a

(b) kafdé z vyhlaseni Dlinika uvedenych v tejto zmluve 0 fivere a in)"ch dokumentoch sfivisiacich
s flou alebo Dlinikom predloienych sa bude povainvat’ za Dlinikom pravdivo zopakované v
dell podania kairlej fiadosti o poskytnutie pefiairavch pro striedkov a v prvy defi kaidého
kalendameho mesiaca.

5.2 Dlinik sa zavfizuje riadne a véas sphmit’ vsetky povinnosti, ktoré sf: mu uloinné touto zmluvou o fivere.

6. PREDCASNIQI SPLATENIE

Ak nastane ktorako1’vek 20 skutoénosti nazvanych v tejto zmluve 0 fivere ako Pripad porusenia zmluvy, bez
ohl’adu na to, éi jej vznik mohli Dlinfk alebo iné osoba ovplyvnit’, kym tato skutoénost’ pretrvava, Veritel’ je
opravnenv pisomne:

(a) vypovedat’ poskytnutie fiveru, a/alebo
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Zmluva 0 kontokorentnom fivere é. 1226/2015/UZ

(b) vyzvat’ Dlbika, aby vsetky éiastky, ktoré sfi dliné podl’a tejto znluvy o fivere alebo ich éast’ uréenfi
Veritel’om, splatil namiesto pévodne dohodnutej doby splatnosti v éase uréenom Veritel’om, éo sa
Dlinik mvfiznje splnit’.

Prflohy:

1. - Vseobecné obchodné podmienky pre fivery
2. - Odkladacie podmienky
3. - §pecifické podmienky 1'1veru

Dlinik:

ma: ..fl.$_.M0.\l..2!115
Obchodné meno/Naznvz Mestské lesy Povaiska Bystrica, s.r.o.

Meno: Peter Stoklasa ‘
Funkcia./Oprévnenie: kona l’

Podpis. l\’1*.c~.ts laé‘ lesy
Pgvaiské Bystncc, s.r.o.

.1 .Z

Veritel’:
1

Dfia: .... 5
7 ~,-‘..‘- - ‘..\ .< _Vseobecna uverova banka, a.s. 32.-"1 35 E‘~:atisla\;.'1,_~.

._ ‘..

80700102
Meno: Ing. Peter §lapka
Funkcia/Opnivnenie: nnnaiér klientskych vzfahov senior poboéky Povaiska Bystrica, Firemné obchodné
centrum Trenéin na ade phaomocenstva 20 dila 01.04.2015

Podpis:  X

Meno: Ing. Anton Manaus
Funkcia/Oprévnenie: nnnaiér ldientskych vzfahov poboéky Povatka Bystrica, Firemné obchodné centrum
Trenéin na zaklade plnomocenstva zn dfla 01.04.2015

Podpis: 14/WA
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VUBBANKA
VUB, a.s., Mlynské nivy 1, 829 90 Bratislava 25
Obch. reg; Okresny slid Bratislava 1 . ,
Oddiel; Sa, Vloika c. 341/B, ICO: 31320155, VUb.Sk V§e°b°°"é °b°h°d"é P°d'"'°""Y 9'6 “"e'Y 2° ‘ma 1-2-2°14

Priloha

Véeobecné obchodné podmienky pre Livery

Tento dokument predstavuje Vseobecné obchodné podmienky pre livery spoloénosti Vseobecné livercvé banka, a.s., ktoré sli prilohou
a neoddelitefnou sl'tast'ou zrriuvy 0 livere lzavretej medzi Veritelom a Utnkom, ak nie je rredzi Verilelom a Dltnlkom vyslovne
dohodnute inak

1. V1’ IKIQQQVQ Q@Vifl|§ g ggfinigig

Ak nie je rredzi Verilerom a Elinikom vyslovne dohodnute inak, nasledujlice pojrw uvedené s vefkym plsnenom budli rrat’ v zmluve
o filvere niisie uvedeny vyznarrt

Beiny Liéetznamené beiny libet Uinka, ktorého élslo je uvedené v zmluve o livae alebo v prilohe zmluvy 0 livere Specfické podmienky
liveru. V prbade, 2e je pcskytol/any kontokorentn] liver, dochédza k poskytnutiu pehainych prostriedkov z kontokorentného liveru na
tarchu Beiného liétu, vedeného u Veritefa.

Cennlk Veritefa znamené aktuélne platny Cennlk VUB, a.s. — Podnikatelia a iné prévnicke osoby.

Dafiova zrfika znamena aklikolvek zréiku dane, splnenie preddavkovej alebo zabapeéovacej povinnosti na darl, ako aj kaidy pqalatok
(vrétane lirokov z omeskania a poklit za pomsenie povinnosti s nirri slivisiacirri) z platby vykonanej na zéklade zrriuvy o livere alebo
v slivislosti s flou.

Deli poskytnu'tia znanené kaldy defl osobitného poskytnllia periainych prcstriedkov, v ktory doohédza k odplsaniu perlainych
prostriedkov z Uverového liétu (v prbade pefiatnych prostriedkov poskytmtych ako termlnovany liver alebo ako rel/oh/ingwy WET) alebo
z Betného libtu (v prlpade periainych prostriedkov pos kytnutych ako kontokorentny liver).

EURIBOR znamené pre prlslusné Urokové obdobie sartbu urfienli Verilefom ako sadzba, ktoré sa objavl 0 11.00 hod. SEC alebo
pribliine v tonic Case v druh] pracovny deli (t.j. defl, kedy je v pra/éctke system TARGET) pred zaéiatkom prislusneho Urokového
obdobia na strane BJRBOR01 sluiby RHJTERS (alebo, ak dbjde k zrrene v oznaéeni strany alebo kzaniku s|u2by, na takej strane takej
sluib/, akli Veritel odovodnene urfil ako slranu alebp slu2bu, ktoré svojirrli parametrami najviac zodpovedé pbvodnej strane a sluibe) pre
prlslusnli menu a pre obdobie zhodné s prlslusnym Urokovym obdobim V prlpade, 2e sactba BJRIBOR podra predchédzajlicej vety bude
zéporné éislo, pre liéely tejto zniuvy o livere sa pou2ije sadzba EURIBOR vo vyske 0 (slovom nula).

Finanény trh znamené medzibankovy trh krajln eurozony.

Fixné lirokové sadzba znanené sadzbu uvedenli pod tynto oznabenlm v zmluve o livere, ktorej vysku nie je oprévnena jednoslranne
rnenit’ ani jedna zo znluvnych strén, a ktoré sa pouiije pre vsetky peflainé prostriedky a po celli dobu, kedy sli poda znduvy o livere
poskytnuté a nesplatené.

Hxované lirokové saizba pre Profihypo livery, znamené re prve Urokové obddaie (d’alej Urokové obdobie aj ako Flxované obdobie)
sadzbu, uvedenli vzrnluve 0 livae vblénku ll. ZAKLADNl§PODM|ENKY v bode 2.1, potom pre ka2dé dalsie nasledujlice Fxované
obdobie sadzbu lrfienli jednostranne Veritefom, ktorli Verne‘ cznarruje Uinlkovi vidy plsormym oznémenin minirmlne dva mesiace
pred zaeatin toho prlslusného Flxovaneho obdobia, v ktorom sa ma sadzba poliit’, pribom medzi hlavné okolnosti, ktoré moiu ovpyvnit’
zrnenu vysky Fxovanej lirokovejsadzby pre Profihypo livery, patria najma zmeny na finanérlych trhoch a obchodné politika Veritefa, ako aj
slivisiace rizikové néklady a celkovy rizikovy profil Cflnika, vrétane jeho celkovej platobnej discipllny.

Ak nie je Dlinlkovi do uplynutia predchactajliceho Urokového obdobia dorueené ani poda pravidiel pre doruéovanie v Clanku 14.
\_/seobeenych obchodnych podrrienok pre livery Ziadne oznémenie 0 vyske Flxovanej lirokovej saizby pre Hofihypo uvery, poutije sa pre
Urokové obdobie Fxovana lirokové sadzba pre Prof ihypo livery, pouiivané v predchédzajlicom Fixovanom obdobl.
Flxovanli l':okovli sadzbu pre Profihypo livery Veriter utl ako slibet Zékladnej lirokovej sadzby pre Profihypo livery, vo vyske ktorli nnla
ku dhu uzavretia zrrluvy o livere a I-tube] rrarie.

Hrubé m aria znamené zloiku Flxovanej lirokovej sadzby pre Profihypo livery, prieomjej vysku Veritef stanovuje individuélne pre kaidého
Dlinlka a individualne pre kaidéjednotlivé Fixované obdobie. Pri jej stanovenl Veritef prihliada najmfl na svoje obchodné a rizikove
néklady slivisiace s touto zniuvou 0 livere.

LIBOR znamené pre prlslusné Urokové obdobie saltbu u'¢enli Verilefom ako sadzba, klora sa objavl o 12.00 hod. SEC alebo pribliine
v torrto Case v duhy pracovny defl (t.j. defl, kedy je v pra/édzke medzibankovy platobny system,CHAPS v Londyne a v prbade sadzb;
LBOR pre menu El.lro defi, kedy je v prevédzke system TARGET) pred zaéiatkom prlslusného Urokového obdobia na strane LIBORO1
a na strale LlBORO2 slu2by REUTERS (alebo, ak dbjde k zmene v oznabenl strary alebo k zéniku slliby, na takej strane takej sluiby,
akli Verne‘ odbvodnene urtl ako slranu alebo sllz_bu, ktoré svojimi parametrami najviac zodpovedél povodnej strane a sluzbe) pre
prlslusnli menu a pre obdobie zhodné s prlslusnjm Urokovym obdoblm V prlpade, 2e sactba LIBOR podla predchéctajlicej vety bude
zéporné Clslo, pre liéely tejto zrriuvy o livere sa pouiije sadzba LIBOR vo vyske 0 (slovom nula).

Ovlédajlica osoba znamené osobu oznaéenli ako ovlédajlica osoba v § 66a Obchodného zékonnka.

Ovlédané osoba znawena osobu oznaeenli ako ovlédané osoba v § 66a Obchodného zékonnka.
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VUBBANKA
VUB, a.s., Mlynské nivy 1, 829 90 Bratislava 25

S§g1%a1ié|(?'/31320155 vub Sk Vseobecné obchodné podrrlienky pre livery zo dria 1.2.2014

Podstdny nepriaznivy dopad zramena podstatny nepriaznivy dopad na (a) podnikatel‘skl'l a/alebo finanénli situaciu prislusnej osow;
a/alebo (b) schopnost‘ prlslusnej osoby p|nit' jej zavazlv poda zrriuvy 0 livere, ruéilelskej Iistiny alebo iného slivisiaceho dokurnentu;
a/alebo (c) platnost’ alebo vyrrloiitelnostzrriuvy o livere, rueitelskej Iistiny alebo iného slivisiaceho dokurrentu.

Pracovny deli znamena derl, ktory nie je drlom pracovneho pokoja podl’a zakona C. 241/1993 Zz. o stflnych sviatkoch, drloch pracovného
pokoja a pamatnych drloch v znenl neskorslch predpisov a podl’a zakona C. 311/2001 Z.z. Zakonnk précev znenl neskorslch predpisov

PRIBOR znamena pre prlslusné Urokové obdobie sadzbu uréenli Veritdom ako sadzba, ktoré sa objavl o 11.00 hod. SEC alebo pribliine
v torrto Cae v druhy praoovny dell (t.j. deli, kedy je v prevachke nedzibankovy platobny systém CERTIS v Prahe) pred zaéiatkom
prlslusného Urokoveho obdobia na strane PRlBOR= slu2by REUTERS (alebo, ak dojde k zrrlene v oznaoenl strany alebo k zaniku sluzby,
na takej strane takej slu2by, akli Veritel odovodnene urfil ako stranu alebo slu_2bu, ktora svojirri pararnetra mi najviac zodpoveda povodnej
strane a sllibe) pre prlslusnli menu a pre didobie zhoché s prlslusrrym Urokovym obdoblm V prbade, 2e sadzba PRBOR podl’a
predchadzajlicej vety bude zaporné élslo, pre liéely tejto zniuvy o livere sa poutije sadzba FRIBOR vo vyske 0 (slovom nula).

Prlpad porusenia zmluvy znamena ktorlikolvekzo skutobnostl, ktoré sli takto nazvané v élanku 10 niisie.

Ru6ltel'znamena kaidli osobu, ktora ruélza zavazky Elinka vyplyvajlice zozrriuvy 0 livere alebo slivisiace s fiou.

Uverovy lifiet znamena evidenérry lied vedeny Verilel'om v slivislosti sterninovanym liverom alebo revolvingovym liverom, na tarchu
ktorého dochalta k poskytnutiu peliatnych prostriedkov z liveru a ktorého Clslo Veritel oznarri Utnlkovi vo vypise z Uverového uétu
zasielanom Dlinkovi.

Urokové obdobie znamené:
(a) v prbade pohyblivej lirokovej sadzty poéltanej s pornocou EURlBORu, LBORJ alebo PRlBORu, obdobie, ktorého dltka je uréena

v zn1uve o livere alebo v prlohe Specifické podnienky liveru, a ktoré plynie nasledovne:

(i) prvé Urokové obdobie sa zaélna:
(A) v prbade termlnovaného a revolvingového liveru v Deli poskytnutia prvej_osobitne pwkytnutej Casti peridnych prostriedkov

a vzt‘d'luje sa na vsetky pefidné prostriedky poslqtnuté poéa prvého Urokového obdcbia, pokial v zmluve 0 livere nie je
uvedené inalq

(B) v pripade kontokorentného liveru v dell, kedy je Dlink podla zniuvy 0 livere oprévneny prvykrat potiadat’ 0 poskytnutie
peliainych prostriedkov, pokiai v zmluve o livere nie je uvedené inak; _

(ii) kaidé nasledujlice Urokové obdobie sa zablna morr_1entom uplynutia predchadzajlioeho Urokového obdobia a vzt'ahuje sa na
vsetky per‘ia2ne prostriedky poslqtnuté poéas tohto Urokového obdobia aj na vsetky predtym poskytnuté a nesplatené peridné
prostriedky a

(b) v prbade pohyblivej lirokovej sadzby poéllanej ako sliéet Zakladnej sadzby a narie, obdobie, ktoré sa zaélna v deli, ktory je ako derl
li6innostiZél<ladnej saltby uvedeny v cznarrenl Veritela 0 novej Zakladnej sactbe a konél v deli baprcstredne precbhédzajlici dliu,
ktory je ako deli liéinnosti Zakladnej sadzby uveden] v najblifiie nasledujlicom oznémenl Veritela o novej Zakladnej sadzbe,
s vynirrkou prvého Urokového obdobia, ktoré sa zaéha:

(i) v prbade termlnovaného a revoilingového liveru v Dari posh/tnutla prvej osobitrle plskytnutej Casti perialrvych prostriedkov
a vztahuje sa na vsetky v tonto obdobl nesplatené pe|’la2 né prostriedky, pokial v zmluve o livere nie je uvedené inak;

(ii) v prbade kontokorentného liveru v deli, kedy je Dinlk podl’a zrrluvy o livere opravneny prvykrat poiiadat o poskytnutie
periainjch prostriedkov, ak je vsak vzml_uve o livere v élanku ll. ZAKLADNE PODMIBKY vyslovne osobitne uvedeny Datum
poskytnutia liverového rarma, vtedy prvé Urokové obdobie zaélna v deli Déturm poskytnutia liverového ramca

(c) v prbade Fixovanej lirokovej sadzby pre Hofihypo livery obdobie, ktorého dl2ka je uvedené v zmluve o livere v élanku ll. ZAKLADNE
PODMIENKY v bode 2.1, pribom katdé nsledujlice Flxované obdobie sa zaélna rrlornentom uplynutia predchartajliceho Fixovaneho
obdobia a prvé Flxované obdobie zaélna:

(i) v prbade termnovaného liveruv Dell poskytnutia prvej osobitne poskytnutej éati periainych prostriedkov a vzfahuje sa na vsetky
v tonto obdobl nesplatené periainé prostriedky, pokla! v zmluve o Livere nie je uvedené inak;

(ii) v prbade kontokorentného liveru v dell, kedy je Dlznlk podla _zn1uvy 0 livere opravneny prvykrét pciiadat’ o poskytnutie
periairrych prostriedkov, ak ie vsak v zmluve o uverevyslovne osobrlne uvedeny Datum poskytnutia uverového rémca, vtedy prvé
Fxované obdobie zaélna v deft Datum: poskytnutia liverového rémca.

Zflrladna sadzba znamena platnli a liéinnli sackbu lréenli jednoslranne Verilefom, ktora bola pod cznafienin "Zakladna sadzba pre
podnikatelské livery" pre menu zhodnli s menou liveru naposledy uznémena na webovom sldle Veritela, prieom rnedzi hlavné okolnosti,
ktoré moiu ovplyvnlt’ zmenu vysky Zakladne]_sadzb,', patrl najrré: (D zmena vysky firritnej lirokovej sadzby Europskej cenlralnej banky pre
ty2dr‘iové REPO tendre pre prbad Zékladne] sadzby stanovenej v nlene euro, (in zrnena vyslq saizby Federal Funds Target Rate FED
(lfederalny rgervny system USA) pre jednodiiové operacie pre prlpad Zakladnej sadzby stanovenej v americkych dolaroch, (lib zrnena
vysky |lI’l'!1fl6] lirokovel sadzby Ceskej narodnej banky pre dvojtyidrlove REPO tendre pre prbad Zékladnej sadzby stanovenej v CZK, (iv)
zmen_a vyslq llrmnel urokovej sactb; Bank of England pre jednodilové REPO tendre pre prbad Zakladnej saltby stanovenej v GBP, (v)
ako 8] zrneny rozdlelov rredzl kotovanyni medzibankovyni lirokovyrri sadzbarri a sadzbami uvedenyrri pod (D, (ii), (lib, (iv).

_Z8r|adna llrokova saizba pre Profhypo livery znawena platnli a liéinnli saltbu ureenli na zéklade obchodnej a l':okovej politiky
lednostranne Verrtelom, ktora bola pod oznaeenlm "Zakladna lirokova sadma pre Profihypo livery" prejednotlivé typy Fxovaného obdobia
naposledy aznarrena nawebovom sldle _a na obchodnych rniestach Veritela, priéom rmdzi hlavné okolnosti, ktoré m02u ovplyvnif zmenu
vysky Zakladne] urokove) sadzby pre Prof lhypo livery, patria najnré zrneny refinanfinyoh sadzieb na Hnanénomtrhu.
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V zmluve 0 livere:
(a) ndrladafe znarnena predaj, odplatny pralod, bezodplatny prevod, zamenu, néjom, odplatne alebo bezodplatne prenechanie do

uilvania, vyptfiiéku, a to tak dobrovolne ako aj nedobrovolne (napr. v prlpade exeklicie), andlladat’ sa bude vykladat’ v slilade
s vyssie uvedenym;

(b) ma sa za to, ie Prbad porusenia zrriuvy trva alebo pretrvava ak Dink tento stav neodslranil alebo ak sa Veritel‘ prev vypkivajlicich
z tohto stavu plsonne nevzdal;

(c) kaidy odkaz na osobu (vretane Veritela a Dlinka) zaifna aj jej pravnyeh nastupcov ako aj postupnlkov a nadoblidatelov prav alebo
zavtllov, ktorl sa stall postupnkmi alebo nadoblidatelrri prev alebo zavakov v slilade so zrriuvou, do prev a/alebo povinnostl z ktorej
vstlipii;

(d) kaidy odkaz na akykolvek dokument (vratane zniuvy 0 livere) znamena prlslusny dokurnentv znenljeho dodatkov a inych zrrlien.

2. Uver

Podla sposobu poskytnutie avratenia penainych prostriedkov uvedeneho vzmluve 0 livere Veritel moie poskytnlit’ liver ako (a)
terminovany liver, alebo (b) revolvingovy liver, alebo (c) kontokorentny liver.

Termlnovany liver je liver, z ktorého moiu byt’ poda dohody Dlinlka a Veritela poskytnute penaine prostriedky jednoraovo alebo na viac
krat ai do dohodnutej vysky liveru stanovenej v zmluve o livere, prbom Dlinlk je povinny poskytnute penainé prostriedky vratit’
v spletkazh alebo jednorazovo poda dohody stanovenej v zmluve o livere, a priéom poskytnute pendne prostriedky, ktore ui Dlinlk raz
vratil, nie je moiné opatovne poskytnlit'.

Revolvingovy liver je liver, z ktorého mbiu byt’ poskytnute penaine prostriedky na viackrat poda lnitov cekovej vysky liveru pre prlslusne
obdobia, ktoré sli wedenév zmluve o livere av remci kaideho takehoto obdobia jednorazovo alebo naviackrat ai do vysky lim'tu celkovej
vysky liveru pre prlslusne obdobie, priéom s vyninkou posledného obdobia je Dlinlk v posledny den kaideho obdobia povinny poskytnute
penaine prostriedky vretit’ tak, aby vtento den cekova eiastka vsetkyoh posh/tnutych peiiainych prostriedkov neprevysovala celkovli
vysku liveru stanovenli pre rasledujlice obdobie a v pcsledn] den posledného obdobia je Dlink povinny vratif vsetky poskytnute
a nesplatene penaine prostriedky. Poskytnuté penaine prostriedky, ktoré ui boli raz vratene je moine podla zniuvy 0 livere opatovne
poskytnlit len podla linitov cekovej vysky liveru a na obdobia uvedenev zmluve o livere.

Kontokorentny liver je liver, z ktorého moiu byt’ penainé prostriedky poskytnute na viackrat poda limilov cekovej vysky liveru pre
prlslusne obdobia, ktore sli uvedené v zmluve o were a v ramci kaideho takéhoto obdobia na viackrat ai do vysky limitu celkovej vysky
uveru pre prlslusne obdobie, ato forrnou vykonania prlkazov na lihradr platieb Dlinlka z Beineho lietu vedeneho u Veritela alebo
akoukolvek inou pisorme dohodnutou forrnou nakladania so zostatkom na Beinom liéte vedenom u Veritela, aj ked' na to Dlinlk neme na
tonto liéte dostatok penainych prostriedkov, prifiom s vyninkou posledného obdobia je Dink v posledny den kaidého obdobia povinny
poskytnute perlane prostriedky vratit tak, ab; v tento den celkova Ciatka vsetkych poskytnutych penainyoh prostriedkov neprevysovala
celkovli vysku liveru stanovenu pre nasledujlice obdobie a v posledny den posledného obdobia je Dlinlk povinny vratit’ vsetky poskytnute
a nesplatené penaine prostriedky.

Ak Dink iiada o poskytnutie penainyoh prostriedkov za lieelom vyplatenia faktl':, ktoré [link predkladé spolu so Ziadosfou 0
poskytnutie penainyoh prostriedkov, poskytuje Veritel' penaine prostriedky (eerpanie liveru) zsadne len priamo na lieet lretej osoby,
uveden] vo faktlire - pokial Veritel nebude vyslovne slihlsit’ s tym, aby boli takéto pelidne prcstriedky poslqtnuté priplsanlm na Beiny
liéet Dlinka, Ak je v zrrluve dohodnutym libelom liveru splatenie ineho liverulinych liverov (dalej len ,Povodny liver‘) poskytuje Veritel'
pefiainé prostriedky (Cerpanie liveru) z$adne len priarno na liverovy libel Povodneho liveru - pokial Veritel nebude vyslovne slihlasll
s tym, aby boli taketo penaine prostriedky poskytnuté pripisanin na Beiny lieet Dlinlka,

3- 
Ak sir v zmluve o livere alebo v prilohe zrriuvy o livere Odkladacle podnienky dohodnute odkladacie podrrienky, Dinlk sa zavazuje, ie
vsetky dokurrlenty na splnenie odkladaclch podmienok na svoje naklady zadovaii a predllfil Veritelovi , v takej forme a s takym obsahom,
aké sli pre Veritela akceptwatelne. Veritei nie je povlnny potvrdit’ Dlinlkovi dorueenie tychto dokumentov, ak ich forn'a alebo obsah
nebudli pre Veritela akceptovatelne.

4-H1191
Ak v zmluve o livere nie je uvedené, kedy je pohladavka Veritel'a splatnou, taketo poliadavka je splatnou najneskor v lretl pracovn] den
odo dna dorueenia vyzvy Veritela na zaplatenie. S vyninkou prlpadu platby formou zapoeltania podla Clanku 16 niisie alebo platby formou
inkasa poda Clanku 17 pism (c) nisie, Dlink uhradl kaidli dinli eiastku vslivslosti s pendnyrri prostriedkami poskytnutyrni ako
termlnovany liver alebo ako revolringovy liver v prospech Uveroveho lietu a v slivislosti s penain,"m' prostriedkarri poskytnutyrni ako
kontokorentny liver v prospech Beineho Oetu vedeneho u Veritela, alebo v prospech takého lietu, ktorého élslo bude Dlinlkovi vopred
pisorme oznanene Veriterom, a to v jej den splatnosti a v mene liveru. Dlinlk nembie zapoéllat’ iiadnu svoju pohladavku voei akejkoivek
pohiadavke Veritela vyplyvajlioej zo zniuvy o livere alebo slivisiacej s rlou.

V prbade akejkolvek platby Veritelovi (vretane zapoellania podla elanku 16 niisie a inkasa poda blanku 17 niisie), sa platba pouiije
najprv na zaplatenie Ciastok po splatnosti. AkVeritel nelrel inak, platba sa zapoelta najprv na lihradu splatného liroku z omeskania, potom
splatného liroku (v prbade Profihypo liverov nasledne aj na lihradu poplatku za vedenie liveroveho uetu) a napokon splatnej istiny (v
prlpade poisteneho Prof ihypo liveru nasledne aj na lihradu poistneho).
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V prbade akejkolvek platby Veritel'ovi (vrflane zapoellania podla elanku 16 niisie a inkasa podla elanku 17 niisie), ktoré je vykonana (Co
aj len v niektorej svojej Castb pred dohodnutou splatnlsfou (najnfi mirrlo splatkového kalendara), ak Veritd neurél inak, platba sa zapoblla
na lihradu istiny poénlic splatkou istiny najbliisie nasledujlicou a pokraeujlic splatkani istiny v poradl od najneskorsej doby splatnosti.
V prbade Profihypo liverov, akakolvek platba rrimo splatkoveho kalendara moie byt‘ vykonana za podnienok upravenych v liverovej
zn1uve a po uzavretldodatku k liverovej zrriuve, pokiai liverova zniuva neurtuje inak, prieomv prbade, ak na evideneny lieetveritela je
poukazana platba v inej vyske ako bola dohodnuta, platba nebude vbbee zli1‘,lnvane a bude poukezana spat‘ na Beiny lieet finka, pokial
je vedeny u Veritela.

Zrriuvne strar1y sa dohodli na vyllieenl préva finlka urfiit’ libel platby inak, a na vylliéenl prlslusnych fist! ustanovenia § 330 Obchodneho
zakonnka.

5.  okli, lirokz omeskania, lirokové obdobia

Veritef cznanuje Zakladnli sadzbu vyvesenim prlslusnej sadzby v obchodnych priestoroch Veritela a jej zverejnenkn na webovom sldle
Veriteia. Veritef a fink sa dohodli, ie kdde nwe lréenie alebo zmena Zakladnej saltby je pre finlka zavazne odo dna lifiinnosti
prlslusnej sadzby uvedeneho v oznamenlveritela podla predchadzajlioej vety.

Veritel‘ mbie unEit' a kedykolvek znenit’ Zakladnli sadzbu poda svojho vlastneho vyhodnotalia situacie na finanénom trhu, priéom prihliada
najma na okolnosti uvedenev definlcii Zakladnej sadzby.

Ak je lirokove sadzba stanovena zn1uvou o livere ako pohybliva lirokova saltba a_po1‘.lla sa s pomocou EUFllBORu, L|BORu alebo
PRlBORu, na vsetky poskytnute periaine prostriedky sa vztahujli po sebe nasledujlice Urokové obdobia.

Ak me byt’ lirok pofillany s pomocou EURlBOHu, LlBOFlu alebo PRlBOFlu a ak nebudli elistol/at’ hodnoverne a primerane prostriedky na
uréenie BJRBORu, LlBORl.1 alebo PRBORu, alebo ak Veritelzistl, ie jeho skutoéne naklady na obstaranie zcrojov na medzibankovom
trhu presahujli LlBOR, PRIBOR alebo HRBOR pre prlslusné Urokové obdobie, Veritel‘
(a) 0 takejto situacii bezzbytoeného odkladu upovedoni finlka, a ’
(b) akonahle to bude praktlcky moine stanovl lirokovli sadzbu pre prlslusne Urokové obdobie ako slieet (1) n'arie uvedenej v prilohe

zmluvy o livere Specifbke podmienky liveru, a (2) sadzby, ktorli Veritel‘ urél, ako percentuélna sadzba p.a. predstavujlica neklad
refinancovania Veritela z akehokolvekzdroja, ktory siVeritel odovodnene zvolil.

Kaida Ciastka liroku podlazniuvy o livere, stanoveného percentualne na roénej beze (p. a.) sa poélta s pouiitirl nasledujliceho vzorca:

P = (A'D’R) / (360*100)

Metodou 365/360 dnl v roku, kde: (a) Pje prlslusna éiastka liroku; (b) A je suna, z ktorej sa l'|'ok poélta; (c) Dje poéet skutofine uplynutych
dnl, za ktore sa lirok poélta; (d) R je sadzba stanovena podla zniuvy o livere; a (e) * je znakom nasobenia.

Ak fink v prbade termlnovaného alebo revolvingoveho liveru naaplatl aklikolvek splatnli Ciastku istiry na zaklade zniuvy o livere alebo
v sli/isksti s nou riadne a vés, zavetuje sa zaplatit’ Veritelovi lirok z omeskania v sadzbe 5 % p.a. nad ramec liroku. Ak finlk v prlpade
kontokorentného liveru naaplatl aklikolvek splatnu eiastku zaporneho zostatku na Beinom liete riadne a véa, zavazuje sa zaplatit’
Veritel'ovi z tejto splatnej ale naaplatenej biatky li'ok z omeskania v sadzbe, ktorou v ease takého omeskania Veritel beine liroel
nepovolene preéerpania na beinych liétoch vedenych u Veritela.

6. Dane

finlk sa za/azuje vykonat’ kddli platbu poda zniuvy 0 livere alebo v slivislosti s iiou ha zraenia alebo zadiania akejkolvek éistky
s vynirrkou prbadu, ak je pravnyni predpismi poiadovana Danova zraika. Ak finkovi uklada pravny predpis povinnost’ vykonat Danovli
zrflku, fink musl (a) vykonat' Danovli zrflku v lehote asposobom vyiadovanym prlslusnym pravnym predplsom, (b) bezodkladne po
vykonanl Danovej zraiky predloiit’ Veriteiovi dbkaz 0 tom, ie bola vykonana, a (c) vykonat' platbu Veritefovi tak, ie tato bude zvysene
0 takli Ciastku, ktoré zabezpeel, aby Verite' dostal aj po vykonanl Danovej zreiky platbu v takej vyske, v akej by ju bol byval dostal
v prlpade, ak by pravny predpis neukladal finlkovi povinnost’ vykonat’ Danovli zreiku.

Kaidé éiastka splatna Verltefovi pocla zniuvy o l'uere alebo v slivlslosti s nou (vratane odplat Veritela a nalrad; jeho liéelne
a preukezatelne vynaloierych vydavkov) je v zmluve 0 livere uvedené bez dane z pridanej hodnoty, ktoré moie byt’ splatna v slivislosti
s platbou takej Ciastky. Ak bude taketo dafi splatné, fink je povinny zaplatit’ Veritefovi okrem samotnej Ciastky splatnej podla zniuvy
o livere alebo v slivislostis nou aj prlslusnli éiastku takejto dane.

7- mmsmmm
Pre liéely zn1uvy 0 livere fink poskytuje Veriteiovi nasledujlice vyhlaseria:

(a) finlk ma (1) rxévnu subjektivitu, asposobllost’ na prevne likory podla pIfiVl’T_{Ch predpisov Slovenskej republiky, ako aj riadne
opravnenie vykonavat’ Cinnost’, ktorli vykonava, (2) prbomv prbade, ak je Dlink obcou alebo mestom, potom je obcou alebo mestom,
ktoré je prévnbkou osobou poda zakona C. 369/1990 Zb., alebo zakona 6. 401/1990 Zb. alebo zakona 6. 377/1990 Zb., vsetky
uvedené zakory v ich akluélnom znenl, alebo inych zakonov, ktoré ‘ch nalradia, (3) prbadne ak Uink je samospravnym krajom
(vyfism lizermym celkom), je pravnickou osobou podla zakona C. 3022001 Z. z., v aktualnom znenl, alebo ineho zakona, ktory ho
na ra ,
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(b) finlk ziskal vsetlq slihlasy a podnikol vsetky kroky polrebne poda: (1) pravnych predpbov, (2) svojlch internych predpisov
a dokumentov, pokial‘ nejake interne predpisy a dokumenty etistujli, ako aj (3) akychkolvek inych dokumentov, ktoryni je viazany, na
to, aby platne uzavrel zrnluvu o livere a kaidy iny dokunenl s liou slivbiaci, ktorehoje zmluvnou stranou a aby plnil vsetky povinnosti,
ktoré v liom na seba prevzal, a ak je finlk obcou, mestom, alebo sarnospravnym krajom, potom finlk v slivlslosti s uzavretlm
zmluvy o livere a plnenhl povinnostl z nej postupoval navyse aj v slilade s pravidlami a postupmi tykajl'1cim' sa verejneho obstaravania
podla prlslusnych prevnyoh predpisov,

(c) zrnluva o liverea kaidy dokunent, ktorehoje finlk zniuvnou stranou v slivislostisozniuvou 0 livereje platny a pre neho zavazny,
(d) uzavretie zmluvy 0 livere a kaideho dokumentu v slivislosti so zrriuvou 0 livere, ktorého je fink zmluvnou stranou a jeho plnenie

povinnostl podla takého dokumentu nie je v rozpore: (1) so iiadnym pravnym predpisom, (2) so iiadnym z jeho internych predpisov
a dokumentov, pokial nejake interne predpisy a dokumenty existujli, ani (3) so iiadnym inym dokurnentom, ktorym je viazany,

(e) riadna libtovna zavierka finka (ak ma finlk Ovladanli osobu, tak konsolldovana a ak ma fink povinnost auditu riadnej libtovnej
zavierky, tak audilovawa) naposledy dorubena Veritelovi (1) bola pripravena v slilade so slovenskyni libtovnjni predpismi, ktoré boli
konzlstentne aplikovane pubs celeho libtovneho obdobia, za ktore bola pripravena, (2) poskytuje verny a pravdivy obraz
0 skutobnostiach, ktoré su predmetom libtovnletva finlka a ofinanbnej situacii ku driu, ku ktorerru bola vyhotovena, to vsetko za
predpokladu, ie fink je povinny viest’ libtovnlctvo podla osobitnyoh pravnych predpisov,

(f) odo dria, ku ktoremi bola vyhotovené riadna libtovna zavierka finlka (ak ma finik Ovledanli osobu, tak konsolidovana a ak we
finlk povinnost’ auditu riadnej libtovnej zevierky, lak auditovane) za pcsledne libtovne obdlble finka predchadzajlice libtovnemu
obdobiu, v ktorom bola uzavrefi zn1uva o livere, nedoslo ku iiadnej podstatnej negativnej zmene v jeho finanbnej situacil (ak rm
finlk Ovladanli osobu, tak konsolidovanej finanbnej slluacir), to vsetko za predpokladu, ie fink je povinny viest’ libtovnlctvo poda
osobitnyeh pravnych predpisov,

(g) neprebieha ani nehrozl iiaden spor ani konanie (vratane slidneho, rdzhodcovskeho a spravneho konania), ktoré by mohli, ak by
skonbili nepriaznivo, mat‘ Podstatny nepriaznivy dopad na finka,

(h) kaida infornécia predloiena finkom v slivislosti s uzavretlm zmluvy 0 livere je spravna a pravdiva ku driu, ku kloreml.l bola
predloiena a fink neopomenul predloiit’ Veritelovi iiadnu infornaciu, ktorej predloienle by sposobilo, ie ina inforrrécia, ktoré bola
Veritelovi predloiene by sa stala nepravdivou alebo zavedzajlicou,

(i) finlk neuznal iiaden svoj dlh formou vykonatelnej notkskej zapisnice vobi iiadnej osobe ani nariadil iiadne zaloine pravo ani ine
prevo zabezpebenia k iiadnemi svojmu existujuoemu alebo budlicemu majetku, ani neposkytol rubenie ani iny sposob zabezpebenla
zavhkov tretej osoby, s vyninkou zaloinych prav, vykonatelnych notarskych zaaisnlc alebo inych prav zdiezpebenia, lidaje 0 ktorych
boli plson"ne oznerrene Veritelovifinkom pred uzavretbnzniuvy o livere,

(j) finlk pod sanlciou okamiitej splatnosti celej dine] sumy ku dfiu, kedy saverltef drzveclel 0 nepravdivosti tohto vyhlasenia, vratane
splatnosti l'rokov za celli dohodnutti dobu l'lve'u vyhlasuje, ie nerré k Veritel‘c1vi osobitny vzt’ah poda § 35 zakona o bankach
b. 483/2001 Z.z. v znenl neskorslch predpisov ,

(k) pri vykonanl kazdej platby poda zniuvy o livere alebo v slivislosti s riou fink pouiije vyhradne finanbne prostiedky, ktoré sli jeho
vlastnlctvom, a v prpade, akje finlk fyzickou osobou a ma prbadne mal bezpodielove spoluvlastnlctvo nnnielov, potom aj finanbne
prostriedky, ktoré sli v bezpodielovom spoluvlastnlctve rranielov, prlpadne sli slibastou zaniknuteho a zatial nevyporiadaneho
bezpodieloveho spoluvlastnlctva manielov,

(I) finlk vyslavuje kaidy dokunenl a uzatvka kaidli zn1uvu, ktorej je zniuvnou stranou a kaioy dokument slivisiaci s takou zmluvou,
vo vlastnom mene a na svoj vlastny libel.

8. lgfgrmabne ggvingsfi

8.1.Do basu liplneho splnenia vsetkych peliainyeh zavazkov na zaklade zniuvy 0 livere a kaidého s rlou slivisiaoeho dokumentu vobi
Veritelovi sa fink zavazuje dorubovat’ Veritelovi:

(a) riadnu libtovnli zavierku finka (ak n'é Ovladanli osobu, tak konsolldovanli a ak me povinnost auditu riadnej libbvnej zavierky,
tak auditovanli a spolu so spravou audltora) za kaide z jeho libtovnych obdobl, a to bez zbytobneho odkladu po tom, ako bola
vyhobvena, najnesker vsak do 95 dnl odo dria skonbenia prlslusneho libtovneho obdobia, lb vsetko za predpokladu, ie finlk je
povinny viest’ libtovnlctvo podla osobitnych pravnych predpisov;

(b) priebeine Cbtovne vykazy finka za kaidy kalendarny btvrtrok s vyninkou posledného kalendarneho stvrtioka v roku, a to ba
zbytobneho odkladu po tom, ako boli vyhotovene, najneskbrvsak do 30 dnl odo dlia skonbenia prislusneho kalendarneho stvrtroka,
avsaku finka, ktory je mestom, obcou alebo samospravnymkrajom len za predpokladu, ie take dokurrlenty existujli;

(c) kbpiu darioveho priznania finlka, a to bez zbytobneho odkladu po tom, ako bolo podane.

8.2 Do basu liplneho splnenia vsetkych periainych zévazkov na zaklade zrriuvy 0 livere a kaideho s flou slivisiaoeho dokumentu vobi
Veritelovi sa fink zavazuje oznamovaf Veritelovi:

(a) kaidli zmenu v postupoch, pocla ktorych savyhotovuje riadna libtovna zavierka finka a dalsie inforrrécie v takom rozsahu, aby
unloinili Veritelovivykonat’ porovnaniefinanbnej situacle finlka pred zrnenou a po zmene, to vsetko za predpokladu, ie finlk je
povinny viest’ libtovnlctvo podla osobilnych pravnych predpisov;

(b) kaidy zemer (1) znliit zakladne inanie Dlinlka, ak finlk zakladné imanie n'é, (2) zmenit‘ obchodné meno, nazov, sldlo,
statutarrry organ alebo blena statuttneho orgalu finlka, ak ich finlk ma a v prlpade, ieje fink fyzbkou osobou, kaidy zan'er
a/alebo rozhodnutie zrnenit’ svoje osobne lidaje, obchodné meno alebo rniesto podnikania, (3) podat’ névrh na konkurz,
restrukturalzaciu alebo obdobne konanie vobi finlkovi, ukonbit’ svoju podnikatelskli binnost‘, (4) zmenit pravnu forrm, ak je to
pravne moine, vstlipit’ do likvidécie alebo rozhodnl'lt' 0 zrusenl bez llkvidacle fin lka, akje to pravne moine, a to bez zbytobneho
odkladu po tom, bo sao takonto zamere dozvie;

(c) kaide rozhodnutie prlslusneho organu finlka o veci uvedenej v odseku (b) vyssie, ak taky organ finka existuje, a to bez
zbytobneho odkladu po tom, bo bolo taketo rozhodnutie prijate;

(d) infornécie oakonkolvek existujlicom alebo hroziacom spore alebo konanl (vratane slidneho, rczhodcovskeho a sprevneho
konania), ktoré by nlohli, ak by skonbili nepriaznivo, mat Podstatny nepriaznivy dopad na finka, a to bez zbytobneho odkladu po
tom, bo sa taketo infornécie dozvedel;
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(e) ie finkovi bolo dorubene upovedomenie 0 zabatl exeklicie alebo vykonu rozhodnutia spolu s kopiou takeho upovedomenia, a to
bez zbytobneho odkladu po tom, boje taketo upovedomenie dorubene;

(f) aktualizovany zoznam spolobnkov/akcionarov finka, ak exlstujli spolobnlci/akcioneri finka a ak rrfi finlk aspoll jednu
Ovladanli osobu, tak aj aktualizovany zoznam Ovladanych osbb finka, a to bez zbytobneho odkladu po akejkolvek zmene
v ktoronkolvek zozname, ako aj po tom, bo o to Veritel poiiadal;

(g) skutobnost’, ie nastal Prbad porusenia zn1uvy a to bez zbytobneho odkladu po tom, ako sa o tom dozvedel; _
(h) kaidli dalsiu irforrréciu tykajlicu sa plnenia povinnostl podla zrrluvy o livere alebo v slivislosti s liou alebo finanbnej situacle

finka, ato bez zbytobneho odkladu po tom, boo to Veritel poiiadal.

9- 
Do liplneho splnenia vsetkych pendnych zevazkov na zaklade zniuvy o livere a kaidéhos riou slivisiaceho dokumentu vobi Veritelovi sa
fink zavazuje plnit‘ riadne a vbas nas ledujlice povinnostl:

(a) dodriiavat’ v kaidom pocbtatnom smere vsetky pravne precbisy a zavazne rdzhodnutia, nariadenia, licencie (bez orfadu na ‘ch forrru
a nazov) vydane prlslusnyrri organni, tykajlice sa ochrany iivotneho prostredia, ktoré sa na finka vzt'ahujli; _ _

(b) nezriadit iiadne prévo zabapebenia k svojmu exlstujlicemi ani budlicernu majetku, ani dovolit aby doslo k vznrku prava zabezpebenla
alebo k zafaieniu pravom tretej osoby, k jeho existujlicemu ani budfnenu najetku s vyninkou prbadu, ak k torrlu dal Veritel
predchadzajlici plsomny slihlas;

(c) nenakladat‘ so svojin majetkom s vynirrkou nakladania s majetkom pri vykone beinej podnikatelskej binnosti osow, ktoré s najetkom
naklada za beinych trhovych podmienoka s vyninkou prlpadu, ak k tornu dal Veritel‘ predchadzajlici plsonny slihlas;

(d) s vyninrkou prbadu, ak ktonu dal Veritel‘ predchadzajlici plsormy slihlas, neuzavriet‘: (1) zrriuvu o livere, zniuvu o poiibke ani o inom
dobasnom poskytnuti periainych prostriedkov iiadneho charakteru (vratane vydania dlhopisu, vystavenia zrrlenky, uzavretia zrrluvy
0 finanbnom leasingu alebo inej zrriuvy s podobnym ekonomickym libinkom), na zeklade ktorej by bol opravneny prijat’ alebo povinny
poskytnlit’ periéne prostriedky alebo by prevzal povinnostl ekononicky podobne povinnostl vratit’ poskytnute penaine prostriedky; (ii)
zniuvu, na zaklade ktorej by dltlo alebo mohlo dbjst’ k vystaveniu bankovej zaruky, alebo k poskytnutiu ineho prava zabezpebenia,
akoukorvektrefou osobou v slivislostis plnenin jeho zavazkov;

(e) neposkytnlit’ iiadne zabapebenie iiadneho zavazku iiadnej inej oscby s vyninkou prbadu, ak k torru dal Veritel predchadzajlici
lsorrn' slihlas;

(1) 5 prbage, ak je fink podnfllatelom, zabezpebit’ aby v hlavnom predmete podnikatelskej binnosti finka nedoslo k iiadne] podstatnej
zmene s vynirrkou prbadu, ak k tonu dal Veritel’ predchadzajlici plsormy slihlas;

(g) neuskutobnit a zabezpebit’, aby nedoblo k zllibeniu ani splynutiu finlka so iiadnou inou osobou ani rozdeleniu na viacero osob, akje
zllibenie, spynutie alebo rozdelenie finka v zmysle Obchodneho zakonnka pravne moine, s vynirrkou prlpadu, ak k tomu dal
Veritel‘ predchadzajliei plsormy slihlas;

(h) poistit’ svoj najetok a zodpovednost za svoju binnost’ v rozsahu asposobom, ktorym by s naleiitou staostlivostou beine postlpoval
iny subjekt vykonavajlicibinnostia vlastniaci majetok porovnatelné s binnost’ami a mjetkom prislus nej osoby;

(i) neudelit' v SUlIlS|@1i so iiadnym svojlm dlhom vobi akejkolvek osobe slihlas s vykonatelnostbu vo forme vykonatelnej nottskej
zapisnice s vynirrkou prbadu, ak k tomi dal Veritel‘ predchadzajlici plsormy slihlas;

(j) zabapebit, aby vsetky peridné prostriedky poskytnute na zaklade zrriuvy 0 livere boli pouiite vylubne na libel stanoveny zrriuvou
o livere;

(k) v prbade kontokorentneho liveru nevypovedat‘ zn1uvu o vedenl Beineho libtu lzavretli s Veritefom ani inak nezrusit’ Beiny Cbet
vedeny u Veritela pred liplnym splatenlrn zavazkov vyplyvajlicich zo zn1uvy o livere;

(I) preukazat’ Veritelovi zaplatenie poistného za nehnutefny majetok - stavby, ku ktoremu bob zriadene zaloine pravo na zabezpebenie
pohladavok Veritela v slivislostis toutozrrluvou 0 livere, bez oliadu na to, bi je zaloicom finlk alebo akakolvek ina tretia osoba, a to
po pnrykrat ku dnu uzavretia zrriuvy o zriadenl zaloiného prava a nasledne pravidelne ku dnu splatnosti poistného, najmenej vsak raz
robne, pribom v prbade, ie zaloica naaplatl poistne riadne a vba alebo sa doplstl ineho porusenla prislusnej poistnej zniuvy,
Veritel‘ né pravo, nie vsak povinnmt’, vo vlastnom mene a na libel zaloicu vykonat' vsetky kroky smerujlice k odstraneniu porusenia
povinnostizéloicu ako poisteneho alebo poistnka, vratane zaplatenia akehokolvek poistného dfineho poda prlslusnej poistnej zrriuvy"

(m) umoinit Veritelovi na jeho poiiadanie prlstup k informeciam, vratane prlstupu k dokumentom, pr lstup do priestorov a k akemikolvek
najetku Dlinka (najma k zasobam, avsak bez obmedzenia na zasoby), aké bude Veritel‘ poiadol/at’ za libelom preverenia plnenia
povinnostl finka podla zniuvy o livere a kaideho s riou slivisiaeeho dokumentu a pravdivosti a spravnosti infornécil predloienych
Veritelovi;

(n) v prbade, ie zrrlluva o livere je povinne zverejllovanou zniuvou poda zakona 211/2000 Zz. o slobode inforwécii v znenl neskorslch
predpisov (dalej len Zakon 0 slobode inforrrécil), je finlk povinny zverejnil’ zakonnym sposobom tlito zniuvu o livere, ako aj jej
neskorsie uzavrete dodatky, a nasledne je povinn] udriiavat‘ zniuvu 0 livere a jej prbadné dodatky takto zverejnene po dobu do
liplneho zaniku vsetkych zévazkov zo zniuvy o livere, najmenej vsak pobas piatich rokov od nadobudnutia jej libinnosli podla zakona.
Povinnost’ podla predchédzajlicej vety ma finlk tiei pri kaidej z tych slivisiacbh zrriliv a dohod, v ktorych sa tato zrriuva o livere
uvadza ako zabezpebena pohfadavka;

(o) V prbade, ie rubitefska Iistina alebo lny dokument, podla ktorého Rubitel prevzalsvoje povinnostl v slivislosti s touto zrnluvou o livere
(dalej len Rubltefska lstha), je povinne zverejnovanou zmluvou podla Zakona o slobode irforwécil, je finlk povinny zabezpebil’,
aby kaid] takylo Rubitef zverejnil zakonnym sposobom Rubitelskli listinu, ako aj vsetky tie slivisiace zmluvy a dohody, v ktorych sa
taketo Rubltelska Iistina uvadza ako zabapebena pohladavka, pribom finlk je povinny zabezpebit’, aby zverejnene dokurnenty os tali
takto zverejnene po dobu do liplneho zaniku vsetkych zavazkov z takejto Rubitelskej Iistiny, najmenej vsak pobas piatich rokov od
nadobudnutia libinnostiRubitelskejlistiny podla zakona;

(p) v prbade, ie liver poda tejto zniuvy 0 livere bol zabezpebeny zaloinym pravom, ktoré bolo regstrovane v prlslusnom registri
zéloinjoh prev, je fink povinny zabapebit’ po zeniku za'egislrovaneho zeloineho prava aj jeho vyrmz v prlslusnom registri
zaloinych prav;

(q) v prpade, ie fink sa v zrriuve o livere alebo v prllohe Specifbké podnienky liveru zaviaal dodliiavat’ finanbne kovenanly, ktoré sli
poplsane vzorcom, pribom vo vzorci je uvedery slovn] popis ukaovatda a tiei blsla riadku z prlslusneho tlabiva finanbneho vykazu
schvalenom Mn isterslvom finarcil SR, v ktorom je ukazovatel uvedeny, sazrriuvne strany dohodli, ie v prbade, ie ak bude neskor po
uzavretlzrnluvy o livere posudzovany finanbry ukazovatel uvadzany v inom blsle riadku, rozhodujlici pre jeho poslidenie je vyznamovo
zhodny slovny popis ukazovatela v prlslusnomtlabive schvalenomMnisterstvomfinancil SR a nie zmenené blslo riadku.
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(e) 2e Utnkovi bolo doruéené upovedornenie 0 zaéatl exekficie alebo vykonu rozhodnutia spolu s kopiou takého upovedomenia, a to
bez zbytoéného odkladu po tom, éoje takéto upovedomenie doruéené;

(f) aktualizovany zoznam spoloénkov/akcionérov Dltnka, ak existujfl spolobnici/akcionéri Dlinka a ak we Elinlk aspofi jednu
Ovlédanu osobu, tak aj aktualizovany zoznam Ovlédanych osob Dlinlka, a to bez zbytoéného odkladu po akejkofvek zmene
v ktoron'ko|'vek zozname, ako aj po tom, 60 o to Veriter poiiadal;

(g) skutoénost’, Ze nastal Prbad porusenia zn1uvy a to bez zbytofiného odkladu po tom, ako sa 0 tom dozvedel; _
(h) kaidu dalsiu irforrréciu tykajficu sa plnenia povinnostl podfa zrrluvy o were alebo v sruislosti s fiou alebo finanénej situécle

Dlinka, ato bez zbytoéného odkladu po tom, Coo to Veritef poiiadal.

9- 
Do flplného splnenia vsetkych pefidnych zévazkov na zéklade zniuvy o uvere a kazdéhos fiou suvisiaceho dokumentu voéi Veriterovi sa
Dl2nI< zavézuje plnit‘ riadne a véas nas ledujlice povinnosti:

(a) dodriiavat’ v ka2dom pocktatnom smere vsetky prévne precbisy a zévézné ruzhodnutia, nariadenia, licencie (bez orfadu na ‘ch forrru
a nézov) vydané prislusnyni orgénni, tykajfice sa ochrany iivotného prostredia, ktoré sa na Dlinka vzfahujfl; _ _

(b) nezriadif tiadne prévo zabapeéenia k svojmu existujlicerm ani budficemu majetku, ani dovolif aby doslo k vzn|ku préva zabezpeéema
alebo k zafateniu prévom tretej osoby, k jeho existujficemu ani budfnenu najetku s vyninkou prbadu, ak k tomu dal Veritef
predchédzajdci pisomny sflhlas;

(c) nenakladat‘ so svojin majetkom s vynirrkou nakladania s majetkom pri vykone beinej podnikatefskej Cinnosti osow, ktoré s najetkom
nakladé za beinych trhovych podmienoka s vyniwkou prlpadu, ak k tomu dal Veritef predchédzajdci pisonny sfihlas;

(d) s vyniwkou prbadu, ak ktonu dal Veritef predchédzajflci plsormy s|.'|hlas, neuzavriet‘: (|) zniuvu 0 uvere, zniuvu o poiiéke ani o inom
doéasnom poskytnuti peflainych prostriedkov Ziadneho charakteru (vrétane vydania dlhopisu, vystavenia zrnenky, uzavretia zrrluvy
0 finanénom leasingu alebo inej zrriuvy s podobnym ekonomickym fiéinkom), na zéklade ktorej by bol oprévneny prijat’ alebo povinny
poskytmif pefléné prostriedky alebo by prevzal pcvinnosti ekononicky podobné povinnosti vrétit’ poskytnué pehatné prostriedky; (ii)
zniuvu, na zéklade ktorej by dttlo alebo mohlo dojst’ k vystaveniu bankovej zéruky, alebo k poskytnutiu iného préva zabezpeoenia,
akoukorvektrefou osobou v sdvislostis plnenin jeho zavézkov;

(e) neposkytnflt’ 2iadne zabapefienie Ziadneho zévézku iiadnej inej oscby s vyninkou prbadu, ak k torru dal Veritef predchédzajfici
Isorm' suhlas;

(t) 5 prbage, ak je Dink podnkatefom, zabezpeéit’ aby v hlavnom predmete podnikatefskej éinnosti Dlinka nedoslo k Ziadnej podstatnej
zmene s vynirrkou prbadu, ak k torru dal Veritel’ predchédzajuci plsormy sflhlas;

(g) neuskutobnif a zabezpecit’, aby nedoslo k zlfléeniu ani splynutiu Dlznlka so 2iadnou inou osobou ani rozdeleniu na viacero osob, akje
zlfloenie, spynutie alebo rozdelenie Dl2nl<a v zmysle Obchodného zékonnka prévne moiné, s vynirrkou pripadu, ak k tomu dal
Veritef predchédzajfld pisormy sflhlas;

(h) poistit’ svoj nnjetok a zodpovednosf za svoju éinnost’ v rozsahu asposobom, ktorym by s nélezitou staostlivosfou beine postLpova|
iny subjekt vykonavajuciéinnostia vlastniaci majetok porovnatefné s éinnosfami a mjetkom prlslus nej osoby;

(i) neudelif v sfivislwti so Ziadnym svojlm dlhom voéi akejkofvek osobe sdhlas s vykonatefnostbu vo forme vykonatefnej nottskej
zépisnice s vynirrkou prbadu, ak k tom: dal Veritef predchédzajflci plsormy sflhlas;

(j) zabapeéif, aby vsetky pefidné prostriedky poskytnuté na zéklade zniuvy 0 were boli pouiité vyluéne na fléel stanoveny zrriuvou
o Uvere;

(k) v prbade kontokorentného flveru nevypovedat‘ zn1uvu o vedenl Beiného flétu lzavretu s Veritefom ani inak nezrusit’ Beiny (bet
vedeny u Veritefa pred flplnym splatenlm zévfizkov vypl)"vaj|Jcich zo zn1uvy 0 fivere;

(I) preukézat’ Veritefovi zaplatenie poistného za nehnutefny majetok - stavby, ku ktorému bob zriadené zélotné prévo na zabezpefienie
pohfadévok Verilefa v sflvislostis toutozrriuvou 0 Uvere, bez oliadu na to, Ci je zéloicom Dflnlk alebo akékofvek iné tretia osoba, a to
po pnrykrét ku dhu uzavretia zniuvy 0 zriadenl zéloiného préva a nésledne pravidelne ku dflu splatnosti poistného, najmenej vsak raz
roéne, priéom v prbade, 2e zéloica naaplatl poistné riadne a vba alebo sa doplstl iného porusenia prislusnej poistnej zniuvy,
Veritef rm prévo, nie vsak povinnmf, vo vlastnom mene a na (bet zéloicu vykonat' vsetky kroky smerujflce k odstréneniu porusenia
povinnostizéloicu ako poisteného alebo poistnka, vrétane zaplatenia akéhokolvek poistného dfiného poda prlslusnej poisinej zniuvy"

(m) umo2nil' Veriterovi na jeho potiadanie pristup k informéciém, vrétane prlstupu k dokumentom, pr lstup do priestorov a k akén"uko|'vek
rrajetku Dltnika (najma k zésobém, avsak bez obmedzenia na zésoby). aké bude Veritef po2adovat' za déelom preverenia plnenia
povinnostl Utnka podra zniuvy o Uvere a kaidého s flou sflvisiaceho dokumentu a pravdivosti a sprévnosti infornéci! predlotenych
Veritefovi;

(n) v prbade, 2e zmluva o flvere je povinne zverejflovanou zniuvou poda zékona 211/2000 Zz. o slobode inforwécii v znenl neskorslch
predpisov (dalej len Zékon 0 slobode inforrrécii), je Dltnlk povinny zverejnif zékonnym sposobom tuto zrrluvu o Overe, ako aj jej
neskorsie uzavreté dodatky, a nésledne je povinn] udriiavat‘ zniuvu 0 were a jej prbadné dodatky takto zverejnené po dobu do
fiplného zéniku vsetkych zévazkov zo zniuvy o fivere, najmenej vsak poéas piatich rokov od nadobudnutia jej Uéinnosti podfa zékona.
Povinnosf podfa predchédzajficej vety mé Dltnlk tiei pri kaidej z tych sflvisiacbh zrrlflv a dohbd, v ktorych sa této zniuva o flvere
uvédza ako zabezpeéené pohfadévka;

(o) V prbade, 2e ruoitefské Iistina alebo iny dokurnent, podra ktorého Ruéitef prevzalsvoje povinnosti v sfivislosti s touto zrnluvou o uvere
(dalej len Ruéltefské lstha), je povinne zverejhovanou zmluvou pod|'a Zakona 0 slobode irforwécii, je |J2n|k povinny zabezpeéil’,
aby ka2d,'I takylo Ruéitef zverejnil zékonnym sposobom Ruéitefsku listinu, ako aj vsetky tie sfivisiace zmluvy a dohody, v ktorych sa
takéto Ruéitefské listina uvédza ako zabapeéené pohfadévka, prifiom Uinlk je povinny zabezpeéit’, aby zverejnené dokumenty os tali
takto zverejnené po dobu do Oplného zéniku vsetkych zévazkov z takejto Ruéitefskej listiny, najmenej vsak poéas piatich rokov od
nadobudnutia fl¢innostiRuéitefskej|istiny podfa zékona;

(p) v prbade, 2e fiver poda tejto zrduvy o Uvere bol zabezpebeny zéloinym prévom, ktoré bolo regstrované v prlslusnom registri
zélotnjoh prév, je Uink povinny zabapeoif po zéniku zaegisirovaného zélotného pnéva aj jeho vyrmz v prlslusnom registri
zéloinych prév;

(q) v prpade, 2e Eflnk sa v zniuve o were alebo v prllohe Specifbké podnienky Uveru zaviaal dodliiavat’ finanéné kovenaniy, ktoré sfi
poplsané vzorcom, priéom vo vzorci je uvedery slovn] popis ukaovatda a tiei éisla riadku z prlslusného tlaéiva finantného vykazu
schvélenom Mn istersivom finarcil SR, v ktorom je ukazovatef uvedeny, sazrriuvné strany dohodli, 2e v prbade, 2e ak bude neskor po
uzavretlzrnluvy o were posudzovany finanéry ukazovatef uvédzany v inom élsle riadku, rozhodujflci pre jeho posfldenie je vyznamovo
zhodny slovny popis ukazovatefa v prislusnomtlaéive schvélenomMnisterstvomfinancii SR a nie zmenené élslo riadku.
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Kaida z nsledujliclch skutobnostl sa povduje za Prbad porusenia zrriuvy bez ohlaclr na to, bi jej nastanie rnohli finlk alebo ina osoba
ovplyvnlt’:

(a) finlk nezaplatl biastku dlinli poda zniuvy o livere alebo ineho slivisiaceho dokumentu v deli jej splatnosti spdsobom vyiadovanym
v takom dokumente;

(b) fink nedodrilaklikolvek povinnost‘ vyplyvajlicu zo zniuvy o livere alebo ineho slivisiaceho dokumentu;
(c) ktorékolvek z vyhlasenl, ktoré bolo urobene alebo ktore sa povaiovalo za zcpakovane finkomv zmluve 0 livere alebo ktororrkolvek

inom slivisiacom alebo finkom predloienom dokumente (vratane iiadosti finlka, na zaklade ktorej bola zrriuva 0 livere uzavreta),
bolo nepravdive v deli, kedy bolo urobene alebo v deli, kedy sa povaiovalo za zopakované;

(d) akakolvek biastka dlhu Dlinka nie je zaplatena v dell jej splatnosti, alebo sa stane predbane splatnou alebo splatnou na prve
poiiadanie verite'a — lretej osoby, alebo Veritela v prlpade biastky dlinej podla akehokolvek ineho dokumentu uzavretého rnedzi
Veritelom a finlkom (vratane akychkolvek inych zniliv o livere alebo s nim' suvisiacbh dokumentov), alebo hrozl, ie sa tak stane
v dos ledku porusenia povinnostl prlslusnej osoby;

(e) finlk sa stane alebo mbie byt’ povaiovary za platobne neschopného alebo predlieneho pre ubely akehokolvek pravneho preqiisu,
ktory sa na neho vzfahuje;

(f) finlk vyhlasi alebo uzna vobi ktoren'ukol'vek svojnu veritelovi alebo akejkolvek inej osobe svoju neschopnosf splxat‘ svoje dliné
biastky v base ich splatnosti;

(g) fink zabne rokovanle s viaceryrri veritelni o akejkolvek restrukturalizacii alebo zmene splatnosti svojho dlhu;
(h) finlk alebo akakolvek ina osoba poda navrh na vyhlsenie konkurzu na najetok finlka, na restrukturalizaciu alebo na zabatie ineho

podobneho konania vobi finlkovi v akejkolvek krajine, to vsetko za predpokladu, ie vyhlasenie konkurzu na majetok Dlinlka,
restrukturalizacia alebo zabatie ineho obdobneho konania vobi finlkovi je pravne moine;

(i) dbjde k navrhu nazasadlutie shtutarneho alebo ineho organu finka (alebo k jeho rczhodovaniu per rollam), ak taky organ finlka
existuje, za libelom prerokovania navrhu na podanie nevrhu na vyhlasenie konkurzu, na rebtrukturalizaciu, na likvidaciu alebo na
zrusenie bez lkvidacie;

(j) vobi finkovi bude podany navrh na exekliciu, vykon rozhodnutia alebo na podobne konanie, ktorého libelom je nliteny vykon
pravoplatneho rozhodnutia;

(k) finlk prestane vykonavat’ alebo nastali okolnosti (vratane zameru prlslusnej oswy), ldore mbiu snerovat’ k zastaveniu vykonav ania,
jeho hlavneho predmetu podnikatelskej binnostiv prlpade, ak je fink podnikatelom;

(I) plnenie povinnostl Veritda alebo finka podla zniuvy o livere alebo kloréhokolvek ineho slivislaceho dokumentu je v rozpore alebo
sa dostane do rozporu s pravnyrri predpisrri alebo to prlslusna osoba tvrdl;

(m) finlk spoehybnl platnost’ zrriuvy o livere alebo ineho slivisiaceho dokumentu z akychkolvek dovodov, alebo prejavl svoj limysel
odstl'lpit’od takehoto dokurrlentu alebo ho vypovedat’;

(n) v prlpade, ak je finlk obchodnou spolobnostou ajednou alebo viacerymi navzajom slivsiacimi alebo neslivisiacimi transalciani
dbjde oproti stavu cznamenemi Veritdovi pred uzatvorenlm zniuvy o livere ku zmene vlastnlctva podielu na zakladnom inanl a/alebo
hlasovaelch pravach finka vo vyske viac ako je percentualny podiel urbeny v zmluve 0 were alebo v prllohe zrrluvy o livere
Specifbké podnienky liveru a ak taky podiel nie je urbeny, k akejkolvek zmene vlatnlctva podielu na zakladnom imanl a/alebo
hlasovaclch pravach finka, okrem prbadu, ak s tym Veritel vopred plsomne slihlasl;

(0) ktorakolvek Ovladana osoba Uinlka (v prlpade, ak ma finlk aspoli jednu Ovladanli osobu) prestane byfjeho Ovladanou osobou;
(p) nastane skutobnost’ alebo viac navzajom slivisiacbh alebo aj neslivisiacbh skutobnostl, ktoré podla odovodneneho nazoru Veritela

budli rrat’ pravdepodobne Podstatny nepriaznivy dopad na finlka;
(q) v prbade, ak bolo v prospech Veritda zriadene akekolvek zaloine pravo v slivslosti so zrriuvou o livere alebo akynkolvek slivlsiacim

dokunentom, dojde kznlieniu hodnoty predmetu takeho zaloineho prava oproti hodnote akcqatovanej Vaitelom v bae zriadenia
zaloineho prava, alebo take zaloiné pravo po jeho zrladenl nevznikne, alebo sa zabezpebenie za/tkov podla zniuvy o livere alebo
akehokolvek slivisiaceho dokurrlentu stane podla odovodneného nazoru Veritela nedostalobne, a finlk take zabezpebenie nedoplnl
spdsoboma v lehote urbenejvo vyzve Veritela;

(r) v prlpade, ak je fink sarnospravnym krajom (vysslm lizermym celkom), a Statna pokladnica v zmysle prlslusnych pravnych
predpisov neodslihlasl platbu akejkolvek biatky, ktoré rrel byt‘ zaplatena finkom podla zmluvy o livere alebo ineho s liou
s livisiaceho dokumentu;

(s) v prlpade, ak poliadavka, ktora je zabezpebena bo aj len biastobne, zaloinym pravom k tornu istému zalohu alebo jeho basti, ako je
zabezpeberfi poliadavka Verite'a z tejto zmluvy o livere; nie je zaplatena v deli jej splatnosti, alebo sa stale predbasne splatnou
alebo splatnou na prvé poiiadanie veritela — tretej osoby, alebo Veritela v prlpade biastky dlinej podla akehokolvek ineho dokurrlentu
uzavreteho rrledzi Veritelom a finlkom (vratane akychkolvek inyoh zn1liv o livere alebo s nimi slivlsiacich dokumentov), alebo hrozl,
ie sa tak stane v dosledku porusenla povinnostl prlslusnej osoby;

(t) Verllel nadobudol odbvodnené podozrenle, ie konanie
a. finka, alebo
b. finkovych Ovladanych alebo Ovladajlicich osob, alebo
c. osbb poskytujlicich zabezpebeniezavazkov finlka zozniuvy o livere, alebo
d. osob opravnenych konat‘ za finlka, alebo zajeho Ovladane alebo Ovladajlice osoby, alebo
e. osob opravnenych konafza osoby poskytujlicezabezpebenie zavazkov finka zo zniuvy o livere,

odporuje pravnym predp'som alebo ich obchadza, alebo je v rozpore s dobryni mravni alebo so zasadarri poctiveho obchodneho
styku.

11. Qgjitlpodfa cgnnlka a nahrady_fl_1;lavkov

Okrem poplatkov, ktoré je finlk povinny zaplatit’ Veritelovi pod‘a ich osobitnej vzajomnej dohody sa fink zavazuje platit’ Veritelovi
odplaty a poplatky uvedene v Cennku Veritela, (a) v biastkaeh uvedenych v Cennku Veritela, (b) v bae splatncsti tak, ako J6 uvedené
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Kaidé z nsledujricich skutoonostl sa povduje za Prbad porusenia zrriuvy bez ohfaclr na to, oi jej nastanie rnohli Dinlk alebo iné osoba
ovp|yvnit’:

(a) Dinlk nezaplati éiastku dlinfi poda zrriuvy o were alebo iného swisiaceho dokumentu v den jej splatnosti sposobom vyiadovanym
v takom dokumente;

(b) Dink nedodrilakukofvek povinnost‘ vypryvajflcu zo zniuvy o were alebo iného swisiaceho dokumentu;
(c) ktorékofvek z vyhlésenl, ktore bolo urobené alebo ktoré sa povaiovalo za zcpakovane Dinkomv zmluve 0 were alebo ktororrkofvek

inom swisiacom alebo Dinkom predloienom dokumente (vrétane iiadosti Dinka, na zéklade ktorej bola zrriuva 0 were uzavreté),
bolo nepravdivé v den, kedy bolo urobené alebo v den, kedy sa povaiovalo za zopakované;

(d) akékofvek éiastka dlhu Dlinka nie je zaplatené v den jej splatnosti, alebo sa stane predbane splatnou alebo splatnou na prvé
poiiadanie veritda — iretej osoby, alebo Veritefa v prlpade Ciastky dlinej podfa akéhokorvek iného dokumentu uzavretého rnedzi
Veritefom a Dinlkom (vratane akychkofvek in)’/ch zniw o were alebo s nirri swisiacbh dokumentov), alebo hrozl, ie sa tak stane
v dos ledku porusenia povinnosti prlslusnej osoby;

(e) Dinlk sa stane alebo mbie byt’ povaiovary za platobne neschopného alebo prediieného pre finely akéhokofvek prévneho preqaisu,
ktory sa na neho vzfahuje;

(f) Dinlk vyhlési alebo uzné vooi ktorén'ukol'vek svojrm veritefovi alebo akejkolvek inej osobe svoju neschopnosf splxat‘ svoje dliné
Ciastky v Case ich splatnosti;

(g) Dink zaéne rokovanie s viaceryrri veritelni o akejkorvek restrukturalizécii alebo zmene splatnosti svojho dlhu;
(h) Dinlk alebo akékofvek iné osoba podé névrh na vyhlsenie konkurzu na najetok Dinika, na restrukturalizéciu alebo na zaéatie iného

podobného konania voéi Dinikovi v akejkorvek krajine, to vsetko za predpokladu, ie vyhlésenie konkurzu na mejetok Dlinlka,
restrukluralizécia alebo zafiatie iného obdobného konania voéi Dinlkovi je prévne moiné;

(i) dbjde k névrhu nazasamutie shtutérneho alebo iného orgénu Dinka (alebo k jeho rczhodovaniu per rollam), ak taky organ Dinika
existuje, za fréelom prerokovania nevrhu na podanie névrhu na vyhlésenie konkurzu, na reétrukturalizéciu, na likvidéciu alebo na
zrusenie bez Iflwidécie;

(j) voéi Dinkovi bude podany névrh na exekflciu, vykon rozhodnutia alebo na podobné konanie, ktorého fléelom je nflteny vykon
prévoplatného rozhodnutia;

(k) Dinlk prestane vykonévat’ alebo nastali okolnosti (vrétane zémeru prlslusnej oswy), ldoré rnbiu srrerovat’ k zastaveniu vykonév ania,
jeho hlavného predmetu podnikatefskej oinnostiv pripade, ak je Dink podnikatefom;

(I) plnenie povinnosti Veritda alebo Dinika podfa zniuvy o were alebo ktoréhokofvek iného swisiaceho dokumentu je v rozpore alebo
sa dostane do rozporu s prévnyrri predpisrri alebo to prlslusné osoba tvrdi;

(m) Dinlk spochybnl platnost’ zrriuvy o were alebo iného swisiaceho dokumentu z akychkolvek dovodov, alebo prejavi svoj urnysel
odsmpifod takéhoto dokurnentu alebo ho vypovedat’;

(n) v pripade, ak je Dinik obchodnou spolobnosfou ajednou alebo viacerymi navzéjom swsiacimi alebo neswisiacimi transalciani
dojde oproti stavu cznémenémr Veritdovi pred uzatvorenlm zniuvy o were ku zmene vlastnictva podielu na zekladnom inanl a/alebo
hlasovaclch prévach Dinka vo vyske viac ako je percentuélny podiel uréerry v zmluve 0 were alebo v prflohe zrrluvy o were
Specifbké podnienky weru a ak taky podiel nie je uréeny, k akejkolvek zrnene vlatnictva podielu na zékladnom imanl a/alebo
hlasovackzh prévach Dinika, okrem prbadu, ak s tym Veritef vopred plsomne sohlasl;

(0) ktorékofvek Ovlédané osoba Dinlka (v pripade, ak mé Dinlk aspon jednu Ovlédam] osobu) prestane byfjeho Ovlédanou osobou;
(p) nastane skutobnost’ alebo viac navzéjom swisiacbh alebo aj neswisiacbh skutoénosti, ktoré podfa odovodneneho nézoru Veritefa

budu wet’ pravdepodobne Podstatny nepriaznivy dopad na Dinlka;
(q) v prbade, ak bolo v prospech Veritda zriadené akékofvek zéloiné prévo v swslosti so zrriuvou 0 were alebo akynkofvek swisiacim

dokunentom, dojde kznlieniu hodnoty predmetu takého zéloiného préva oproti hodnote akcqatovanej Vaitefom v Case zriadenia
zéloiného préva, alebo take zéloiné prévo po jeho zriadenl nevznikne, alebo sa zabezpebenie za/tkov podfa zniuvy o were alebo
akéhokolvek swisiaceho dokumentu stane podfa odovodneného nézoru Veritefa nedostabéne, a Dinlk také zabezpeéenie nedoplnl
sposoboma v lehote uréenejvo vyzve Veritefa;

(r) v prlpade, ak je Dink sarnosprérvnym krajom (vyssim flzermym celkom), a Stétna pokladnica v zmysle prlslusnych prévnych
predpisov neodsuhlasl platbu akejkorvek Ciatky, ktoré rre byt' zaplatené Dinikom podfa zmluvy o were alebo iného s nou
s wisiaceho dokumentu;

(s) v prlpade, ak potiadévka, ktoré je zabezpeéené éo aj len Ciastoéne, zéloinym prévom k tomu istému zélohu alebo jeho Casti, ako je
zabezpeéere poliadévka Verite'a z tejto zmluvy o were; nie je zaplatené v den jej splatnosti, alebo sa stane predéasne splatnou
alebo splatnou na prvé poiiadanie veritefa — tretej osoby, alebo Veritefa v pripade éiastky dlinej podl'a akéhokofvek iného dokumentu
uzavreteho rnedzi Veritelom a Dinlkom (vrétane akychkofvek inyoh zn1w 0 were alebo s nimi swisiacich dokumentov), alebo hrozi,
ie sa tak stane v dosledku porusenia povinnosti prlslusnej osoby;

(t) Veritef nadobudol odbvodnené podozrenie, ie konanie
a. Dinka, alebo
b. Dinkovych Ovlédanych alebo Ovlédajrlrcich osob, alebo
c. osbb poskytujflcich zabezpeéeniezévérkov Dinlka zozniuvy o were, alebo
d. osob oprévnenych konat‘ za Dinka, alebo zajeho Ovlédané alebo Ovlédajflce osoby, alebo
e. osob oprévnenych konafza osoby poskytujflcezabezpeoenie zévezkov Dinka zo zrriuvy o were,

odporuje prévnym predpsom alebo ich obchédza, alebo je v rozpore s dobryni mravni alebo so zésadarri poctivého obchodného
styku.

11. Qgjitlpodfa cgnnlka a néhrady_fl_davkov

Okrem poplatkov, ktoré je Dinlk povinny zaplatit’ Veritefovi pod‘a ich osobitnej vzéjomnej dohody sa Dink zavazuje platif Veritefovi
odplaty a poplatky uvedené v Cennku Veritefa, (a) v Ciastkach uvederrych v Oennku Veritefa, (b) v nae splatncsti tak, ako J6 uvedené
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niisie, (c) v prbade platby inak ako zapobRanlm'in kasomz Beineho libtu, s uvedenin konstantneho synbolu ako je uvedené v blanku 17.
niisie, to vsetko pokial’ nie je v zmluve 0 livere, alebo v prilohe zniuvy 0 livere Specifické poclnienky liveru, uvedené inak:

(a) odplatu za dojednanie zavtku (uzavretie zniuvy 0 livere)/poplatok za poskytnutie liveru — v deli lzavretia zrrluvy 0 livere,_ ale
najneskbr vlretl pracovny deli nasledujlici po dni uzavretia zn1uvy 0 livere, prbom v prbade, ie zniuva o livere je povinne
zverejliovanou zrrluvou poda Zekona oslobode infornrécil, odplata je splatna v deli kedy mal Veritel pre_ukaza_ne nadobudnutle
libinnostizrrluvy 0 livere, ale najneskorv lretl pracovny deli nasledujlici po dnl preukaania nadobudnutia liblnnosti znjuvy o uvere;
a poplatok za poskytnutie liveru (v prlpade Fiofihypoliveru) - najneskor v d€i, kedy docharta prvylvat k poskytnutlu peliainych
prostriedkov z liveru;

(b) odplatu za rezervovawie neposlqtnutych peliinych prostriedkov (zavtkova provlzia) pri komerbnych livaoch v EUR a cudzej mene
(termlnovany, revolvingovy, kontokorentny liver) - rnesabne, vidy v posledny pracovny deli kalendarneho mesiaca, za ktory sa odplata
platl, pribom odplata sa platl za tli dobu pobas ktorej sli splnene vsetky podnienky na to, aby bol fink opravneny iiadat
0 poskytnutie peliainych prostriedkov, t.j. najrrel po tom, ako Veritel‘ potvrdil splnenie Odkladaclch podmienok, pokial boli Odkladacie
podmienky dohodnute;

(c) odplatu za navysenie objemu liveru - v deli lzavretia dodatku k zniuve o livere, ktorym sa zvysuje suma liveru, najneskor v lretl
pracovny deli nasledujlici podni uzavretia tohto dodatku;,

(d) odplatu za prolongaciu splatky liveru z podnetu klienta - v deli uzavretia prlslusneho dodatku k zrrluve 0 Livere, najneskor v lretl
pracovny deli nasledujlici po dni uzavretia tohto dodatku;

(e) odplatu za predbasne splatenie termlnovaneho liveru alebo jeho basti - v deli predbasneho splatenia terninovaneho liveru alebo jeho
basti, najneskor v piaty prmovny deli kalendarneho mesiaca nasledujliceho po kalendarnom rnesiaci, v ktorom bol predbasne splateny
terrrinovany liver alebojeho bast',

(f) odphtu za skratenie konebnej splatnosti kontokorentného alebo revolvingoveho liveru dodatkom k zmluve - v deli uzavretia dodatku k
zmluve o livere, ktorymsa skratila konebna splatnosf liveru, najneskbrv tretl pracovny deli nasledujlici po dni uzavretia tohto dodatku,

(g) odpbtu za poskytnutie konsolidabneho liveru v ramci restruktlrallzacie — zpodnetu klienta - v deli uzavretia zniuvy 0 livere,
najneskor v lretlpracovrly deli naledujlici po dni uzavretia tejto zrrluvy, pribom v prlpade, iezniuva o livere je povinne zverejliovanou
zniuvou podla Zakona oslobode lrformacil, odplata je splatne vdeli kedy nal veritel preukazane nadobudnutie liblnnosti zniuvy
o livere, ale najneskor v tretl pracovny deli nasledujlici po dni preukazania nadobudnutia libinnostizrriuvy 0 livere;

(h) odphtu za zabezpebenie protestu zrnenky - v deli vykonania protestu zrnenky, najneskbr v lehote uvedenej vo vyzve Veritela na
zaplatenie odplaty;

(i) odplatu za vedenie liveroveho liitu - nesabne vidy v 25. deli kalendarneho mesiaca, p1'ibom ak tento deli pripadne na sobotu, neda'u
alebo sviatok, vtedy v najbliisl predchadzajlici praoovny deli, (v prlpade Profihypo liveru je poplatok splatny v deli splatnosti mesabnej
splatky liveru)

(j) odplatu za zrnenu/doplnenie zmluvy o livere z podnetu klienta dodatkom, ako aj zrrleny v dokumentoch slivisiacich so zn1uvou o livere
- v deli uzavretia prlslusneho dodatku k zn1uve o livereN deli vykonania zrrleny v dokumentoch slivsiacich so zrriuvou o livere,
najneskor v tretl pracovny deli nasledujlici po dnl uzavretia tohto dodatku/dni vykonania zmeny,

(k) odplatu za zaslanie kaidej uponienky o naaplatenl dlinej sumy, resp. 0 neplnenl akejkolvek zn1uvnej podmienky — v deli odoslania
upornienky.

finlk bol v plnom rozsahu obcznameny s Oennkom Veritela plalnymv base uzavretia zniuvy 0 l'1vere, bo potvrltuje svojin podpisom na
zrrluve o livere fink vyslovneslihlasls tym, ie kaide zrnena v Cennlku Veritela bude pre neho v celom rozsahu zavazna jej vyvesenlm
v obchodnych priestoroch Veritela, ako keby svoj slihls s takou zmenou vyjadril vyslovne. V prbade rozporu medzi lstanoveniani
Cennlka Veritela a prllohy Specficke podrrienky liveru je rozhodujlice to, boje uvedené v prilohe Specificke podrrienky liveru. Okrem toho
sa fink zavazuje zaplatit‘ Veritelovi nahradu vsetkych libelne a preukazatelne vynaloienych vydavkov, ktoré Veritelovi vzniknli
v slivislostis uplatliovanin jeho narokov zo zn1uvy o livere.

12. Sl‘ub odskodnenia

finlk dava Veritelovi slub odskodnenia a zavtuje sa, ie nahradl Veritelovi na jeho poiiadanie (a) skodu, ktora nu vznikne z toho, ie
Veritel‘ uzavrel zn1uvu 0 livere a s liou slivsiace dokumenty, a (b) vsetky naklady, ktore Veritel‘ libelne apreukazatelne vynaloil
v slivislrsti so zrriuvou o livere a s liou slivisiacini dokumentmi v dosledku prijatia alebo zrneny akychkolvek pravnych predpbov alebo
opatrenl, nariadenl alebo rozhodnutl akehokolvek organu dolfadu nad Veritel'om alebo zmeny v ‘ch interpretaeii alebo aplikacii po dni
uzavretia zmluvy o livere, vratane akychkolvek povinnych nakladov, rezerv alebo poiiadaviek na kapitalovli primeranost’.

Pre libely slubu odskodnenia fink potvrdzuje Veritdovi, ie na zaklade svojej iiadcsti ho poiiadal, aby s finkom uzavrel zniuvu
o liverea s liou slivisiacedokun1enty,k bomi Verltel nebolpovinny.

13. Zmenagggn

finlk nemoie postlipit ani previest iiadne z prav, ktoré mu vyplyvajli zo zn1uvy o livere alebo z dokumentu s liou slivisiaceho ani
previest’ iiadnu povinnost’, ktoré mu vyplyva zo zniuvy o livere alebo z dokumentu s liou slivbiaceho, na iiadnu inli osobu s vynirrkou
prbadu, ak k tonu dal Veritel predcheltajlici plsonny slihlas. Pre libely ustanovenia § 151d Obbianskeho zakonnka sli vsetky pra/a
finka vyplyvajlice zo zniuvy 0 livere aleboz dokumentu s liou slivisiaceho neprevoditelne.
finlk vyslovne slihlasl s tym, ie Veritel‘ rnbie kedykolvek a bez jeho dalsieho slihlsu postlipll' alebo previest’ ktorekolvek z Veritelwych
prav (vratme ktorejkolvek z jeho poliada/ok) vyplyvajlice zozniuvy o livere alebo z dokumentu s liou slivisiazeho a kedykolvek previest
ktorlikolvek povinnost, ktoré mu vyplyva zo zn1uvy 0 livere aleboz dokumentu s liou slivisiaceho, na inli osobu.
finlk vyslovne slihlasl s lym, ie Veritel moie kedykolvek a bez dalbieho slihlsu finka pouiit’ ktorekol’vek z Veritel’ovych prav (vratane
ktorejkolvekz jeho pohladavok) vyplyvajlicbh zo zrriuvy o livere alebo z dokumentu s liou slivisiaceho ako zabapebenie zavazku Veritel'a.
finlk dalej vyslovne slihlsl s kaidou zmenou v osobe opravnenej zozniuvy o livere alebo z dokumentu s liou slivisiaceho, ku ktorej by
doslo v dosledku uplatnenia prav z takehoto zabezpebenie.
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niisie, (c) v prbade platby inak ako zapookanlrrvin kasomz Beiného fibtu, s uvedenin konstantneho syrrbolu ako je uvedené v Clénku 17.
niisie, to vsetko pokial' nie je v zmluve 0 were, alebo v prilohe zniuvy o were Specifické podrrienky weru, uvedené inak:

(a) odplatu za dojednanie zevtku (uzavretie zniuvy 0 were)/poplatok za poskytnutie weru — v den rzavretia zniuvy 0 wee,_ ale
najneskor vtreti pracovny den nasledujdci po dni uzavretia zn1uvy o wee, priom v prbade, ie zrriuva 0 were je povrnne
zveejnovanou zrriuvou poda Zékona oslobode infornrécil, odplata je splatné v cbn kedy mal Veritef pre_ukéza_ne nadobudnutre
fibinnostizrrluvy o were, ale najneskorv tretl pracovny den nasledujfrci po dni preukaania nadobudnutra rlernnostr znjuvy o uvee;
a poplatok za poskytnutie weu (v prlpade Hofihypoweu) - najneskor v dei, kedy dochécta prvyhét k poskytnutru penainych
prostriedkov z weru;

(b) odplatu za rezervovawie neposlqtnulych peninych prostriedkov (zévtkové provlzia) pri komeronych weoch v EUR a cudzej rnene
(termlnovany, revolvingovy, kontokorenrny we) - rnesabne, vidy v posledny pracovnv den kalendérneho mesiaca, za ktory sa odplata
platl, priéom odplata sa plat! za tr] dobu poéas ktorej su splnené vsetky podm'enky na to, aby bol Dink opravneny iiadaf
0 poskytnutie penainych prostriedkov, t.j. najrre po tom, ako Verite|' potvrdil splnenie Odkladaclch podmienok, pokial‘ boli Odkladacie
podrnienky dohodnuté;

(c) odplaiu za navysenie objemu weru - v den rzavretia dodatku k zniuve 0 were, ktorym sa zvysuje surna weru, najneskor v tretl
pracovny den nasledujdci podni uzavretia tohto dodatku;,

(d) odplatu za prolongeciu splétky weru z podnetu klienta - v den uzavretia prislusneho dodatku k zrriuve o wee, najneskor v 1ret|
pracovny den nasledujflci po dni uzavretia tohto dodatku;

(e) odplatu za predbasné splatenie termlnovaného weru alebo jeho basti - v den predfiasného splatenia terrrinovaného weru alebo jeho
Casti, najneskor v piaty pre:ovn9 den kalendérneho mesiaca nasledujriceho po kalendérnom rnesiaci, v ktorom bol predéasne splaterry
terrrinovany weralebojeho Cast’,

(f) odphtu za skrétenie koneénej splatnosti kontokorentneho alebo revolvingového weu dodatkom k zmluve - v den uzavretia dodatku k
zmluve o were, ktorymsa skrétila konebné splatnosf weru, najneskbrv tretl pracovny den nasledujuci po dni uzavretia tohto dodatku,

(g) odpbtu za poskytnutie konsolidaéného weru v rémci restruktualizécie — zpodnetu klienta - v den uzavretia zniuvy 0 wee,
najneskor v tretlpracovrry den naledujdci po dni uzavretia tejto zrrluvy, priéom v prlpade, iezrriuva o were je povinne zverejnovanou
zrduvou pod|'a Zékona osbbode irformecil, odplata je splatné vden kedy rml veitef preukezane nadobudnutie uoinnosti zniuvy
o were, ale najneskbr v tretl pracovny den nasledujflci po dni preukézania nadobudnutia fiéinnostizrriuvy 0 were;

(h) odphtu za zabezpeéenie protesm zrnenky - v den vykonania protestu zrnenky, najneskor v lehote wedenej vo vyzve Veritefa na
zaplatenie odplaty;

(i) odplatu za vedenie werového new - rresabne vidy v 25. den kalendérneho mesiaca, priéom ak tento den pripadne na sobotu, nede'u
alebo sviatok, vtedy v najbliisl predchédzajflci praoovny den, (v prlpade Profihypo weu je poplatok splatnv v den splatnosti mesaénej
splétky weru)

(j) odplatu za zrnenu/doplnenie zmluvy o wee z podnetu klienta dodatkom, ako aj zrneny v dokumentoch swisiacich so zn1uvou o were
- v den uzavreiia prislusného dodatku k zn1uve o wereN den vykonania zrneny v dokumentoch swsiacich so zniuvou 0 wee,
najneskor v tretl pracovny den nasledujflci po dni uzavretia tohto dodatku/dni vykonania zmeny,

(k) odplatu za zaslanie kaidej uponienky o naaplatenf dlinej sumy, resp. 0 neplnenl akejkorvek zn1uvnej podmienky — v den odoslania
upornienky.

Dinlk bol v plnom rozsahu obcznémeny s Oennkom Veritefa platnymv Case uzavretia zniuvy 0 were, Co potvrrtuje svojin podpisom na
zrrluve o were Dink vyslovnesfihlasls tym, ie kaidé zrnena v Cenniku Verilefa bude pre neho v celom rozsahu zévélzné jej vyvesenim
v obchodnych priestoroch Veritefa, ako keby svoj sdhls s takou zmenou vyjadril vyslovne. V prbade rdzporu medzi rstanoveniani
Cennlka Veritefa a prllohy Specfické podrrienky weru je rozhodujuce to, Coje uvedené v prllohe Specificke podrrienky weu. Okrem toho
sa Dink zavazuje zaplatit‘ Veitefovi néhradu vsetkych irbelne a preukézaterne vynaloienych vydavkov, ktoré Veritefovi vznikm]
v swislostis uplatnovanin jeho nérokov zo zn1uvy o were.

12. Sl‘ub odskodnenia

Dinlk déva Veritefo/i sfub odskodnenia a zavtuje sa, ie nahradl Veritefovi na jeho poiiadanie (a) skodu, ktoré nu vznikne z toho, ie
Veritef uzavrel zn1uvu 0 wee a s nou sw'siace dokumenty, a (b) vsetky néklady, ktoré Veritef ueelne apreukézaterne vynaloil
v swisksti so zrriuvou o were a s nou swisiacini dokumentmi v dosledku prijatia alebo zmeny akychkofvek prévnych predp'sov alebo
opatrenl, nariadenl alebo rozhodnuti akehokofvek orgénu dofladu nad Veritefom alebo zmeny v ‘ch interpretacii alebo aplikacii po dni
uzavretia zmluvy o were, vrétane akychkofvek povinnych nékladov, rezerv alebo poiiadaviek na kapitélovu primeranost’.

Pre fléely sfubu odskodnenia Dink potvrdzuje Veritdovi, ie na zéklade svojej iiadcsti ho poiiadal, aby s Dinkom uzavrel zniuvu
o werea s nou swisiace dokumenty, k Com: Veritef nebolpovinny.

13. Zmenagggn

Dinlk nemoie postflpif ani previesf iiadne z prev, ktoré mu vyplyvajfl zo zn1uvy o wee alebo z dokumentu s nou swisiaceho ani
previest’ iiadnu povinnost’, ktoré mu vyplyva zo zrriuvy o were alebo z dokumentu s nou swsiaceho, na iiadnu ind osobu s vynirrkou
prbadu, ak k torm dal Veritef predchértajflci pisomwy sdhlas. Pre fiéely ustanovenia § 151d Obéianskeho zekonnka sL'r vsetky pra/a
Dinka vyplyvajuce zo zniuvy 0 were aleboz dokumentu s nou swisiaceho neprevoditerne.
Dinlk vyslovne sflhlasl s tym, ie Veritel rnbie kedykofvek a bez jeho dalsieho sflhlsu postirpif alebo previest’ kt0réko|'vek z Veritefwych
prev (vrétme ldorejkofvek z jeho poriada/ok) vyplyvajflce zozniuvy o wee alebo z dokumentu s nou swisiazeho a kedykofvek previesf
ktortrkofvek povinnosf, ktoré mu vyplyva zo zn1uvy 0 were aleboz dokumentu s nou swisiaceho, na ind osobu.
Dinlk vyslovne sflhlasl s lym, ie Veritef moie kedykolvek a bez dalsieho slihlsu Dinka pouiit’ ktorékofvek z Veritefovych prév (vrétane
ktorejkofvekz jeho pohfadévok) vyplyvajucbh zo zrriuvy o were alebo z dokumentu s nou swisiaceho ako zabapetenie zévfizku Veritefa.
Dinlk d’alej vyslovne sfihlsl s kaidou zmenou v osobe oprévnenej zozrriuvy 0 wee alebo z dokumentu s nou swisiaceho, ku ktorej by
doslo v dosledku uplatnenia prev z takéhoto zabezpeéenia.
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Zrnena v osobe Va'itel‘a alebo nadobudnutie ktorehokolvek prava alebo povinnostl zo zn1uvy 0 livere alebo z dokumentu s liou
slivsiaceho bude vobi finlkovi libinna momentom dorubenia oznamenia 0 tejto zmene Dlinkovi Veritelom alebo momentom preukazania
takej znleny finkovi inou osobou, poda toho, ktory moment nastane sker. Zrrlena v osobe Veritela ani nadobulhutie ktorehokdvek
prava alebo povinnostl zo zniuvy 0 livere alebo z dokumentu s liou slivsiaceho od Veritela, ku ktorej dbjde v slilade s vyssie uvedenym
nevyiaduje uzavretie iiadneho dodatku k iiadnemu dokumentu.

14- mmbsmle
Akekoli/ek lznamenie alebo ina formalna korespondencia, slivisiace so zn1uvou o livere alebo inym s liou slivsiacim dokumentom (a)
musia byt’ realizovane v plsonnej forn'e, za ktorli sa nepovduje fax, e-nail ani ina elektronicka komunikacia, a (b) budli povaiovane za
dorubene (1) v deli dorubenia zxielky, ak bola zasielka dorubene osobne alebo kuriérnou sluibou, alebo (2) v deli dorubenia zasielky,
najneskor vsak 0 10:00 hod. tretl pracovny dell nasledujlici po dnl podania zasielky, ak bola zasielka poslana postou, a to na adresu sldla
alebo miesta podnikania prlslusnej zmluvnej strany uvedenli v zahlavl zniuvy o livere, alebo iné adresy, ktoresi zniuvne strany navzajom
oznania podlatohto blanku.

15. Bankove taiomstvo a m lbanlivost’

Veritel je viazaly lstanovenian1' pravnych predp'sov zabapebujlicich ochranu bankoveho tajonstva a opravneny vyuiit’ kaidli vynirrku
poskytnutu tymito predpisni. finlk dava Veritelovi vyslovn] slihlas s poskytnuthl infornacil tvoriacich predmet bankoveho tajornstva,
ktoré sa ho tykajli (vratane kopie zn1uvy o livere a kaideho s liou slivisiacich dokumentov):

(a) odbornym poradcom Veritel'a (vratane prévnych, libtovnych, daliovych a inych poradeov), ktorl sli bud‘ viazani vseobecnou
profes ionalnou povinnostou nibanllvosll alebo ak savobiveritelovizavlazali povinnostou nibanlivosti;

(b) pre libely akehokolvekslidneho, rozhodcovskeho, sprevneho alebo ineho konania, ktorého je Veritel libastnkom;
(c) osobe, ktoré sa na zaklade rokovalia alebo inej komunikacle s Veritelom moie stat’ opravnenou alebo povinnou zo zniuvy o livere

alebo s liou slivisiaceho dokumentu, ak sa taketo osoba vobiveritelovizaviazala povinnosfou rribanlivosti;
(d) osobe, ktoré pre Veritelasprzxzli/a data, ako aj subjektu, ktory je uvedeny nawebovom sidle Veritela v zozrarne sprosiredkovatelol/,

ak sa takato osoba vobiveritelovizaviazala povinnostou nibanlivosti;
(e) Veritefovej Ovladanej osobe, Veritelovej Ovladajlicej osobe, osobe, vo vzt’ahu ku ktorej n'é Verltelova Ovladajlba osoba postavenie

Ovladanej osoby alebo podobne postavenie a osobe, v ktorej ma Veritelova Ovladajlica osoba postavenie Ovladajlicej osoby alebo
podobne postavenie;

(f) pre libely zverejnenia zniuvy o livere a s liou slivisiacbh dokumentov v Obchodnom vestnku podla § 5a orb.(6) Zakona 0 slobode
inforrrécil v prbade, ak podla cit. zakona ide o povinne zverejliovane zrriuvy;

(g) akje poskytnutie infornécle vyiadovane od Veritela prevnymi predpismi alebo je nevyhnutne na plnenie zmluvy o livere.

finlk sa zavazuje zachovat’ rrlbanlivost‘ ovsetkych skutobnostiach slivsiacich s uzavretin zniuvy olivere a s liou slivisiacich
dokumentov s vynlnkou nasledujlicich prbadov:

(a) ak je poskytnutie infornécie vyiadovane od finlka pravnyni predpisni;
(b) ak je inforrrécia prskytnute odbornym poradcom finlka (vratane pravrrych, libtovnych, daliovych a inych poradoov), ktorl su bud‘

viazani vseobecnou profesionalnou povinnostou rrlbanlivosti alebo ak sa vobi finkovi zaviazali povinnostou nlbanlivosti;
(c) pre libely akehokolvekslidneho, rozhodcovskeho, spravneho alebo ineho konania, ktorého je fink libastnkom; a
(d) akje inforrnacia poskytnute s predchadzajucim plsornnym slihlasom Veritela.

16.Z0ii ih'v V'|'

(a) finlk vyslovne sl'l‘llasl s tym, ieVerite' rnbie kedykolvek zapobllat’ svoju splatnli poliadavku alebo jej bat’, ktorli rré vobi finkovi
na zaklade zn1uvy 0 livere alebo dokumentu s liou slivisiaceho proti akejkolvek pohladavke, ktorli né fink vobi Veritel’ovi (vratane
pohladavky zakehokolvek libtu vedeneho Veritelom), be ohladu na to, bi je tato poliadavka finlka vobi Veritel'ovi vbse
zapobltania splatna alebo nie. Ak sli zapobltavane poliadavky lrbene v rozrych menach, Veritel je opravneny pre lliely zapobllania
prepobltat biastku ktorejkolvek poliadavlq do meny druhej pohladavky, prbom pouiije vymenny K\.l'Z devlza-nakup (v prlpade ak je
menou liveru euro) alebo vymenny kurz devlza-prechj (v prlpade ak je menou liveru nena ina ako euro), ktory v base prepobllania
beine pouilva pri svojich menovych obchodoch s tyni istymi menami. V prlpade zapobnania medzi pohladavkami v rozrrych menach,
oboch odlisrych od eu'o, pouiije Veritel‘ prepobet ca menu euro vymennym kurzom devlza nakup a nasledne vymenny klrz cbvlza
predaj, ktory v base prepobllania beine pouilva pri svojich nenovych obchodoch s tyrri istymi nenani.

(b) V prbade, ie fink rré vedeny Beiny libel u Verltel'a, fink na tonto svojom Beinom libte v baesplatnosti akejkolvek biastky 'stiny,
odplaty, liroku alebo ineho prlsluserstva poda zniuvy 0 livere, zabezpebl dostatok peliainych prostriedkov na to, ab; Veritel mohol
vykonat’ zapobltanie, a v takorrto prbade Veritel zapoblianie vykona, pribom ak deli splatnosti akejkolvek biastky nie je Pracovnym
dliorn Veritel vykona libtovnli opaaciu zapobllania ai v najbliisie nasledujlici Pracovny deli (v prbade ternllnovaneho alebo
revoiringového liveru) prlpadne v najbliisie predchadzajlici Pracovn] deli (v prlpade kontokorentneho liveru), vidy vsak s valutou dlia
splatnosti; tym nie je dotknute pravo Veritela donéhat’ sa zaplatenia dlinej biastky akynkolvek inym spbsobom

(c) V prlpade, ak v dobe kedykolvek pobnlic dliom splatnosti akejkolvek biastky l'roku, odplaty, alebo ineho prlslusenstva, sli/isiacej
s peliainyn1' proslriedkarri poskytnutymi ako kontokorentny liver, alebo akejkolvek biastky, ktorli je Veritel‘ opravneny libtovat’ na
t'archu Bdneho libtu vedeneho u Veritela na zaklade akejkolvek inej dohody rnedzi Veritelom a finkom, nebude na Beinom libte
vedenom u Veritela dostatok pelidnych prostriedkov na to, aby Veritel mohol vykonat' zapobltanie, finlk dava tynio Veritelovi pokyn,
aby Veritel’ taklito splatnli a naaplatenli blastku zalibtoval na tarchu Beineho libtu vedeneho u Veritela, a lo aj v prlpade, ak by po
zalibbvanl biastka zaporneho zostatku na Beinom libte prevysila linit celkovej vysky kontokorentneho liveru pre prlslusné obdobie
stanovene v zrrluve o livere alebo uvedenom v prilohe zrriuvy o livere Speeficke podnienky liveru. Akje taketo splatne a nezaplatene
biastka urbena v inej mene ako je mena, v ktorej je vedeny Bean] libet, Veritel je pre libely zalibtovania poda predchadzajlieej vety
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Zrnena v osobe Veitefa alebo nadobudnutie ktoréhokolvek préva alebo povinnosti zo zn1uvy 0 were alebo z dokumentu s nou
swsiaceho bude voéi Dinlkovi uéinné momentom doruéenia oznémenia o tejto zrnene DIin1koviVerite|'om alebo mornentom preukazania
takej zmeny Dinkovi inou osobou, poda toho, ktory moment nastane skor. Zrnena v osobe Veritefa ani nadobumutie ktoréhokdvek
préva alebo povinnosti zo zrriuvy 0 wee alebo z dokumentu s nou swsiaceho od Veritefa, ku ktorej dojde v sulade s vyssie wedenym
nevyiaduje uzavretie iiadneho dodatku k iiadnemu dokumentu.

14- mmésmle
Akékolvek cznémenie alebo iné formelna korespondencia, swisiaoe so zniuvou o were alebo irrym s nou sw'siac1m dokumentom (a)
musia byt' realizované v plsormej forne, za kloru sa nepovduje fax, e-rrail ani iné elektronické komunikécia, a (b) budu povaiované za
dorutené (1) v den dorufienia zxielky, ak bola zésielka doruéené osobne alebo kuriérnou sluibou, alebo (2) v den doruoenia zésielky,
najneskor vsak 0 10:00 hod. treti pracovny den nasledujuci po dni podania zésielky, ak bola zésielka poslané postou, a to na adresu sidla
alebo miesta podnikania prislusnej zmluvnej strany uvedenu v zéhlavl zniuvy o were, alebo iné adresy, ktorési zniuvne strany navzéjom
oznénia podratohto Clénku.

15. Bankové taiomstvo a m léanlivost’

Veritef je viazery rstanweniani prévnych predp'sov zabapeéujucich ochranu bankového tajonstva a oprévneny vyuiit’ kaidu vynirrku
poskytnutu tymito predpisni. Dinlk déva Veritefovi vyslovny suhlas s poskytnutrn infornecil tvoriacich predmet bankového tajornstva,
ktoré sa ho tykajfl (vrétane kopie zn1uvy o were a kaidého s nou swisiacich dokumentov):

(a) odbornym poradcom Veri1e|'a (vrétane prévrrych, uétovnych, danovych a inych poradcov), ktorl su bud‘ viazani vseobecnou
profes ionélnou povinnosfou nioanlivosti alebo ak savooiveritefovizaviazali povinnosfou niéanlivosti;

(b) pre uéely akéhokorveksudneho, rozhodcovského, sprévneho alebo iného konania, ktorého je Veritef uéastnkom;
(c) osobe, ktoré sa na zéklade rokovaria alebo inej komunikécie s Veitefom rnoie stat’ oprevnenou alebo povinnou zo zniuvy o wee

alebo s nou swisiaceho dokumentu, ak sa takéto osoba voéiveritefovizaviazala povinnosfou rriéanlivosti;
(d) osobe, ktoré pre Veitefasprmwa déta, ako aj subjektu, my je uvedeny nawebovom s1 dle Veritefa v zozrerne spros1redkovatel'ov,

ak sa takéto osoba voéiveritefovizaviazala povinnosfou niéanlivosti;
(e) Veritefovej Ovlédanej osobe,Vei1efovej Ovlédajucej osobe, osobe, vo vzfahu ku ktorej rré Veritefova Ovlédajlba osoba postavenie

Ovlédanej osoby alebo podobné postavenie a osobe, v ktorej me Veriterova Ovlédajuca osoba postavenie Ovladajucej osoby alebo
podobné postavenie;

(f) pre ucey zveejnenia zn1uvy o were a s nou swisiacbh dokumentov v Obchodnom vestnlku podfa § 5a ocb.(6) Zékona 0 slobode
inforrrécil v prbade, ak podfa cit. zékona ide o povinne zverejnovane zrriuvy;

(g) akje poskytnutie inforrrécie vyiadované od Veritefa prévnymi predpismi alebo je nevyhnutné na plnenie zmluvy o were.

D1in1k sa zavazuje zachovat’ niéanlivost‘ ovsetkych skutoénostiach swsiacich s uzavretin zniuvy owere a s nou swisiacich
dokumentov s vynirrkou nasledujucich prbadov:

(a) ak je poskytnutie infornécie vyiadované od Dlinika prévnyni predpisni;
(b) ak je inforrrécia pcskytnuté odbornym poradcom Dinlka (vrétane prévrrych, uotovrrych, danovych a inych poradoov), ktorl su bud

viazanl vseobecnou profesionélnou povinnosfou rrléanlivosti alebo ak sa voéi Dinkovi zaviazali povinnosfou nioanlivosti;
(c) pre uéely akéhokorveksudneho, rozhodcovského, sprévneho alebo iného konania, ktorého je Dink uéastnkom; a
(d) akje inforrnécia poskytnuté s predchédzajucim pisornnym suhlasom Veritefa.

16.Z0ii ih'v V'|'

(a) Dinik vyslovne sihlasl s lym, ieVeri1e' moie kedykofvek zapofiltat’ svoju splatnu poriadévku alebo jej fist’, ktoru rré vooi Dinlkovi
na zéklade zn1uvy 0 were alebo dokumentu s nou swisiaceho proti akejkofvek pohfadévke, ktoru rm Dink vooi Veitelovi (vrétane
pohradevky zakéhokolvek uotu vedeneho Veritefom), be ohradu na to, Ci je této poriadevka Dinka vooi Veritefovi vése
zapofiltania splatné alebo nie. Ak su zapoéltavané poiiadévky u'¢ené v rozrych menéch, Veritef je opravneny pre rbely zapofiltania
prepoéltaf oiastku ktorejkofvek poriadevlq do meny druhej pohfadévky, prnom pouiije vymenny kuz devlza-nékup (v prlpade ak je
menou weru euro) alebo vvrnenny kurz deviza-prechj (v prlpade ak je menou weru rrena iné ako euro), ktory v ease prepooflania
beine pouiiva pri svojich menovych obchodoch s tyni istymi menami. V prlpade zapoénania medzi pohfadevkami v rozrrych menéch,
oboch odlisrych od eu'o, pouiije Veritel‘ prepoéet ca menu euro vymennym kurzom devlza nékup a nésledne vymenny kuz cbviza
predaj, ktory v Case prepoéltania beine pouilva pri svojich nenovych obchodoch s tyrri istymi rrenani.

(b) V prbade, ie Dink rré vedeny Beiny oéet u Veritefa, Dink na tonto svojom Beinom ufite v Caesplatnosti akejkofvek éiastky 's1iny,
odplaty, uroku alebo iného prlsluserstva poda zrriuvy 0 were, zabezpefil dostatok penainych prostriedkov na to, ab; Veritef rnohol
vykonaf zapooitanie, a v takorrto prbade Verrter zapoonanie vykoné, priéom ak den splatnosti akejkofvek éiastky nie je Pracovnym
dnom Veriter vykoné ufitovnu opeéciu zapoonania ai v najbliisie nasledujuci Pracovny den (v prbade termlnovaného alebo
revokringového weru) prlpadne v najbliisie predchédzajuci Pracovn] den (v prlpade kontokorentného weru), vidy vsak s valutou dna
splatnosti; tvm nie je dotknuté prévo Veritefa donéhat’ sa zaplatenia dlinej éiastky akyrrkofvek inym sposobom

(c) V prlpade, ak v dobe kedykolvek pofinuc dnom splatnosti akejkofvek éiastky Croku, odplaty, alebo iného prlslusenstva, swisiacej
s penainyni prostriedkarri poskytnutymi ako kontokorentny we, alebo akejkofvek élastky, ktoru je Veritef oprévneny uétovat’ na
farchu Bdného new vedeného u Veritera na zéklade akejkofvek inej dohody medzi Veiterom a Dinkorn, nebude na Beinom acre
vedenom u Veitefa dostatok pendnvch prostriedkov na to, aby Veitef mohol vykonaf zapoéflanie, Dinlk déva tyrrio Veritefovi pokyn,
aby Verilef takuto splatnu a naaplatenrlr éiastku zauotoval na farchu Beineho new vedeného u Veitera, a 10 aj v prlpade, ak by po
zauébvanl éiastka zaporného zos1atku na Beinom ufite prevysila linit celkovej vysky kontokorentneho weru pre prlslusné obdobie
stanovene v zrrluve o were alebo wedenom v prllohe zniuvy o were Specfické podnienky weru.Akje1akéto splatné a nezaplatena
oiastka uréené v inej mene ako je mena, v ktorej je vedeny Bein] uoet, Verrtef je pre uéely zauotovania poda predchédzajucej vety
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opravneny vykonat’ prepobkanle podla odseku (_a) vysble. Pre odstranenle akychkoli/ek pochybnlstl, fink vyslovneslihlasl s ie
zalibbvanie akejkolvek splatnej a nezqalatenej blastlq na Barry ubet poda tohto odseku re (b v rozsahu _|rn1tu celkovej vysky
kontokorentneho liveru pre prlslusne obdobie stanovenév zniuve o livere alebo v prlohe zn1uvy o uvere Specflcke podmenky uve_ru
poskytnutin peliainych prostriedkov poda zniuvy 0 livere, a (ii) v rozsahu, v akom zaliblovana biastka prevysuje lento llmt,
nepovolenympreberpanin na Beinom libte vedenom u Veritela.
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V prbade, ie fink nené vedeny Bein] libel u Veritela, zavazuje sa fink nut’ vedeny Bdn] libel v inej banke, za
slibasneho splnenia vsetkych nasledovnyoh podnienok: _
(i) Beiny libel finka vedeny v inej banke je vedeny v takej banke, klora je aktlvrym prlamym libastnkom

medzibankoveho platobneho styku v ramci SEPA (Single Euro Payments Area) priesloru;
(ii) finlk dal - a nezrusll — Mandel na inkaso v SEPA zo svojho Beineho libtu v inej banke, v prospech Veritela, be

obmedzenia vysky inkasovanej sumy, s typom platby opakujlica sa platba, a splnil vsetky ostatné podrnlenky polrebne
na to, ab; Veritel mohol vykonat‘ SEPA inkaso podla tohto blanku 17. V prbade neskorsej zmeny (neaktualnosli)
ktorehokoli/ek z lidajov uvedenychv Mandate na inkaso v SEPA, je Dlink povinny bezodkladne dat’ novy ll/andat na
inkaso v SEPA s akluelnyrri lidajni (napr. v prpade zmeny rderencle lllandatu, zmeny ldentlflkatora Veritela ako
priemcu inkasa, v prbade zmeny blsla libtu finlka, ktorého sa Mandel tyka a pod.);

(iii) Beiny libel v inej banke je vedeny v rrene EUR.
Ak fink chce pre libely tejto zmluvy o livere zamenlt' Beiny libel v inej banke za lny Bein] libel veden] v inej banke, je
opravneny tak uroblt' oznamenhi dorubenym Verltel'ovl aspoli 10 przzovnych dnl vopred, prbom sa zavazuje zabezpeblt’ aj
na aktualnom zmenenom Beinom libte splnenie vsetkych podnienok uvedenych vton1o blanku pism (a) vyssle,
finlk sa zavazlije mat‘ na svojom Beinom libte v inej banke dostatok peliainych prostriedkov na to, aby Veritel mohol
vykonal’ SE°A inkaso (b za libelom splatenia akejkolvek biastky l':oku, liroku z oneskania, odplaty za rezervovanie
neposkytnutych pelainych prostriedkov, ocblaty za zaslanie kaidej upornlenky o naaplatenl dlinej biastky, (lb za libelom
vratenla poskytnulych peliainych prostriedkov (platlw istiny), (lib za libelom splatenia odplaty za vederlle liveroveho libtu
podla zrrluvy o livere, (iv) ako aj za libelom zaplatenia poistného za po'slenie schopnosti splacal’ live spojené s rlzikaml
kllibovej osday, poda zniuvy 0 livere, ak bolo poisienle dojednane. Ak fink lento zavazok splnil, Veritel‘ vykone SEPA
inkaso za libelom zapbtenia platieb uvedenych v predchadzajlicej vete, tym vsak nie je dotknute pravo Verltel'a domhat sa
zaplatenia dlinej biastky akyrrkolvek inym spbsobom Veritel‘ a fink slihlasia s tym, ie pokla' sa ai po torn, ako Veritel ku
koncu rnesiaca vysle pravidelnli pcriladavku na SEPA inkaso konkretnej suny Ul’OkOlI (l'rokov z omeskanial odplaty za
rezervovanle neposkytnutych peliainych prostriedkov), zrrlenl vyska liokovej sadzby alebo sum; dlinej istiny (ako lidajov
rozhodnych pre vypobet lirokovl lirokov z orneskanlal odplaty za raervovanle neposkytnutych peliainych prostriedkov),
prbadne nezrovnalosti (vznlknute vzhladom na nevyhnllny baovy otbtup medzi zablatkom a ukonbenhl likonu SEPA
inkasa pri konkretnej plalbe), Veritel vysporiada pri najbllisej splalke lirokov/l'Iokov z omeskania/odplaty za rezervovanle
neposkytnutych peliainych prostriedkov.
V prbade ak peliainé prostriedky poda zniuvy o livere budli pnlykrat plskytnute korcom kalendarneho rneslaca, Veritel‘ je
opravneny lnkasoiat’ p'vli platbu liroku/odplaty za rezen/ovanie neposlylnutych peli. prostriedkov) SEPA inkasom,
prbadne aj na koncl najbllisle nasledujliceho kalendérneho rnesiaca. _
Ostalne pelidne zavazky finka zo zniuvy o livere sa fink zavazuje platlt’ v prospech Uveroveho liblli s nasledovnou
ldentifikaclou platbytakto:
(i) odplatu za dojednanle zavtku (lizavretle zniuvy 0 livere)/poplatok za poskytnutie liveru - s oclporlibanym

oznabenin platby konstantnym synbolom 0858;
(ii) odplatu za poskytnutie konsolldabneho liveru v remci reslruklurallzecle (z podnetu finka) — s odporlibanym

oznabenin platby konstantnymsynbolom 0858;
(iii) vselky ostatne odplaty (napr. ocblalu za navysenle objemi liveru, odplatu za prolongaciu splatky liveru z podletu

klienta, odplatu za predbasne splatenie lermlnovaneho liveru alebo jeho basti, odplatu za skratenle konebnej
splatnosti revolvlngweho liveru dodatkom k zmluve, odplatu za zrnenu/doplnenie zrrluvy 0 livere z podnetu klienta
dodatkom, odplatu za zmeny v dokurnentoch slivblaclch so zniuvou o livere - s odporlibanym oznabenlrn platby
konstantnymsynbolom 0898.

Ostatne peliaine zavtky finka zo zn1uvy 0 livere v prlpade Profihypoliveru, t.j. poplatok za poskytnutie liveru, ako aj
vselky ostatné odplaty (napr. odplatu za predbasne splatenie lermlnovaneho liveru alebo jeho bas ti, odplatu za
zrnenu/doplnenle zmluvy 0 livere z podnetu klienta dodatkom, odplatu za zrreny v dokurnentoeh slivsiaclch so zniuvou
o livere,) sa fink zavazuje v prbade Profirypoliveru platll’ v prospech libtu bblo SK63 0200 0000 0011 9698 7058,
s ldentlflkaciou platby varlabllnym syrrbolom, ktoryje uvedeny v blanku ll. zrrluvy o livere aspeclfickymsynbolom 10).
Ak je akakolvek platba slivlslaca so zniuvou 0 livere vykonana platbou z banky v niektorej z krajln zapojenej do SEPA, je
finlk povlnny wrest varlabllny synbol platby (dalej aj VS) a speclfbky syrrbol platby (d'alej aj SS) do pol‘a ,,Referencia
plalrtela/Orlg|nator's Reference", v struktlire "NS[N10]/SS[N10]", pribom N10 znamena blselny lidaj s desiatiml znakml. V
priaade, ak tato banka nesprlsllipnl pole ,,Referencia platltela/Originators Reference“, je fink povlnny vyplnlt’ VS a SS v
pol1_“ Refererll:la_priemcuIRen1tlance information". Ak fink nebude ldentlfikovat’ platbu uvedenym sposobom, platbu
Verne’ vratl vo vyske znlienel o poplatky teito banky. V prlpade platieb vykonavanych zbanky z krajlny nezapojenej do
SEPA, je Dlink povlnny uviest’ VS a SS ako ,,Referenclu priemcu/Renittance inforrratlon" v struktlire
("/V_S[N10]/SS[N10]"), pribom N10 znarnena blselny lidaj s desiatiml znakrni.
Ak je akakolvek platba slivislaza so zniuvou 0 livere vykonana platbou z banky v niektorej z krajln zapojenej do SEPA,
Veritel odporuba, ab; fink uvadzal konstantny synbol (d'alej aj KS) v poll ,,Referencia platltela/Orlglnator's Reference",
v odporlbane1slrukture(naprklad "/KS[ N41"), pribom N4 znamena blselny lidaj so styrni znakrri. V prbade, ak tato banka
nesprlstupnl pre finka pole ,,Referencia platltel'a/Orlglnator's Rderence“, Verltd odporliba vyplnit’ KS v poll “ Refeencla
priemcu/Remittance lnforrration".V prlpade platieb vykonavanych z krajln nezapojenych do SPA, Veritel‘ odporliba
livadzat‘ KS ako ,,Ref_erenciu priemcu/Remittance lnfornntlon" v slruk1lire(naprklad "/KS[N4]"), pribom N4 znanena blselny
Udij so styrm znakm.

vus jeblenorn skupiny |r~rrE54 gmmgg)

Ior VUB BANKA
VUB, a.s., Mlynské nivy 1, 829 90 Bratislava 25
Obch. reg; Okrcsnv sud Bratislava 1
Odd1el:Sa,VloZka C. 341/B, ICO: 31320155, vub.sk Vseobecné obchodné podnienky pre wery zo dna 1.2.2014

oprévneny vykonat’ prepofikanie podl'a odseku (_a) vyssie. Pre odstranenie akychkolvek pochybnmtl, Dink vyslovnesflhlasl s ie
zaiiébvanie akejkolvek splatnej a nezqalatenej érastlq na Barry uoet poda tohto odseku ye (Q v rozsahu _||nItu celkovej vysky
kontokorentného weru pre prlslusné obdobie stanovenév zniuve o wee alebo v prlohe zn1uvy o uvee Specfrcké podmenky uve_ru
poskytnutin penainych prostriedkov poda zniuvy 0 wee, a (ii) v rozsahu, v akom zauétované Ciastka prevysuje tento lrmt,
nepovolenympreéerpanin na Beinom (rote vedenom u Veritela.
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V prbade, ie Dink nené vedeny Bein] fleet u Veitefa, zavflzuje sa Dink net’ vedeny Bdn] fleet v inej banke, za
siiéasného splnenia vsetkych nasledovnyoh podnienok: _
(i) Beiny uéet Dinka vedeny v inej banke je vedeny v takej banke, ktora je aktlvrym prramym oéastnlkom

medzibankoveho platobneho styku v ramci SEPA (Single Euro Payments Area) priestoru;
(ii) Dlinlk dal - a nezrusil — Mandét na inkaso v SEPA zo svojho Beiného frfitu v inej banke, v prospech Veritefa, be

obmedzenia vysky inkasovanej sunry, s typom platby opakujflca sa platba, a splnil vsetky ostatné podmienky potrebne
na to, ab; Veritef mohol vykonat‘ SEPA inkaso podfa tohto élanku 17. V prbade neskorsej zmeny (neaktuélnostr)
ktoréhokolvek z udajov wedenychv Mandate na inkaso v SEPA, je Dlink povinny bezodldadne dat’ novy Ivandat na
inkaso v SEPA s aktuélnyrri iiidajni (napr. v prpade zmeny reeencie lllandatu, zmeny identifikétora Veritefa ako
priemcu inkasa, v prbade zmeny Clsla Crétu Dlinlka, ktorého sa Mandat tyka a pod.);

(iii) Beiny ucet v inej banke je vedeny v nene EUR.
Ak Dlink chce pre 0t‘.ely tejto zmluvy o wee zamenit' Beiny uéet v inej banke za iny Bein] otet veden] v inej banke, je
oprévneny tak urobit' oznamenin doruoenym Veitefovi aspon 10 przzovnych dnl vopred, priom sa zavazuje zabezpeéit’ aj
na aktuélnom zmenenom Beinom unte splnenie vsetkych podnienok wedenych v tonio élénku pism (a) vyssie,
Dinlk sa zavazuje mat‘ na svojom Beinom uéte v inej banke dostatok penainych proslriedkov na to, aby Veritel mohol
vykonat’ SE°A inkaso (D za ilfelom splatenia akejkofvek Ciastky i':oku, iiroku z oneskania, odplaty za rezervovanie
neposkytnutych perainych prostriedkov, ocblaty za zaslanie kaidej upomienky o naaplatenl dlinej éiastky, (in za Eréelom
vratenia poskytnutych penainvch prostriedkov (platlw istiny), (iin za ubelom splatenia odplaty za vedenie flverového new
podl'a zniuvy o wee, (iv) ako aj za Uoelom zaplatenia poistného za po'stenie schopnosti splécat’ we spojené s rizikami
kl‘i]c‘.ovej osday, poda zniuvy o wee, ak bolo poistenie dojednane. Ak Dink tento zévazok splnil, Veritel‘ vykoné SEPA
inkaso za uoelom zapbtenia platieb uvedenych v predchédzajucej vete, tym vsak nie je dotknuté prévo Veritefa domhat sa
zaplatenia dlinej éiastky akyrrkofvek inym sposobom Veritel' a Dink suhlasia s tvm, ie pokia' sa ai po tom, ako Veitel ku
koncu mesiaca vysle pravidelnu pcriiadavku na SEPA inkaso konkretnej suny urokov (irokov z omeskanial odplaty za
rezervovanie neposkytnutych penainych prostriedkov), zrnenl vvska (tokovej sadzby alebo sum; dlinej istirry (ako udajov
rozhodnych pre vypoéet flrokovl urokov z omeskanial odplaty za raervovanie neposkytnutych penainych prostriedkov),
prbadné nezrovnalosti (vzniknuté vzhladom na nevyhnmny éaovy orbtup medzi zaoiatkom a ukonéenin iikonu SEPA
inkasa pri konkrétnej platbe), Veritel' vysporiada pri najbliisej splétke urokov/(rokov z omeskania/odplaty za rezervovanie
neposkytnutych penainych prostriedkov.
V prbade ak penainé prostriedky poda zniuvy o were budfl pnlykrat pmkytnuté korcom kalendérneho mesiaca, Veitel‘ je
oprévneny inkaswat’ p'v0 platbu iiroku/odplaty za rezen/ovanie neposlytnutych pen. prostriedkov) SEPA inkasom,
prbadne aj na konci najbliisie nasledujiiceho kalendérneho mesiaca. _
Ostatné pendné zév:-Jzky Dinka zo zniuvy o wee sa Dinlk zavazuje platit’ v prospech Uverového iirotu s nasledovnou
identifikéciou platbytakto:
(i) odplatu za dojednanie zévtku (uzavretie zniuvy o were)/poplatok za poskytnutie weru - s odporuoarrym

oznaéenin platby konstantnym synbolom 0858;
(ii) odplatu za poskytnutie konsolidaéného weu v rémci reslrukturalizécie (z podnetu Dlinka) — s odporutanym

oznabenin platby konstantnymsynbolom 0858;
(iii) vsetky ostatné odplaty (napr. ocblatu za navysenie objenu weru, odplatu za prolongaciu splétky weru z pochetu

klienta, odplatu za predbasné splatenie termlnovaného weu alebo jeho Casti, odplatu za skrétenie koneonej
splatnosti revolvingwého weu dodatkom k zmluve, odplatu za zmenu/doplnenie znluvy 0 were z podnetu klienta
dodatkom, odplatu za zmeny v dokumentoch swbiacich so zniuvou o were - s odpomoanym oznaéenlm platby
konstantnymsynbolom 0898.

Ostatné penainé zévtky Dinka zo zn1uvy 0 were v prlpade Profihypoweru, t.j. poplatok za poskytnutie weu, ako aj
vsetky ostatné odplaty (napr. odplatu za predéasné splatenie termlnovaneho weru alebo jeho éas ti, odplatu za
zmenu/doplnenie zmluvy 0 wee z podnetu klienta dodatkom, odplatu za zrreny v dokumentoch swsiacich so znluvou
o were,) sa Dlink zavazuje v prbade Profihypoweru platit’ v prospech new Cblo SK63 0200 0000 0011 9698 7058,
s identifikéciou platby variabilnym synbolom, ktoryje uvedeny v Clanku ll. zniuvy o were aspecifickymsynbolom 10).
Ak je akAk_ol'vek platba swisiaca so zniuvou o wee vykonana platbou z banky v niektorej z krajln zapojenej do SEPA, je
Dinlk povrnny uvrest’ V3fl3bl|l'1)" synbol platby (dalej aj VS) a specifbky synbol platby (dalej aj SS) do pol‘a ,,Referencla
platrtela/Orrg|nator's Reference", v struktilrre "NS[N10]/SS[N10]", prioom N10 znamené blselny udaj s desiatimi znakmi. V
prbade, ak tato banka nespristupnl pole ,,Refeencla platitera/Originators Reference“, je Dink povinny vyplnit’ VS a SS v
polr_“ Refererr::|a_priemcuIRen1ttance rnforniation". Ak Dinlk nebude identifikovat’ platbu uvedenym sposobom, platbu
Verne’ vrétr vo vyske znliener o poplatky terto banky. V prlpade platieb vykonévanych zbanky z krajiny nezapojenej do
SEPA, je Dlink povinny uviest’ VS a SS ako ,,Referenciu priemcu/Renittance infornntion" v struktflre
("/V_S[N10]/SS[N10]"), priéom N10 znamena blselny fidaj s desiatimi znakrni.
Ak je akékolvek platba swisiaza so zniuvou 0 were vykonana platbou z banky v niektorej z krajln zapojenej do SEPA,
Verrtel odporuéa, ab! Dlink uvadzal konstantny synbol (dalej aj KS) v poli ,,Referencia platitera/Originator's Refeence",
v odporibane1s1rukture(naprklad "/KS[ N41"), prréom N4 znamené élselny udaj so styrni znakni. V prbade, ak této banka
nesprlstupnl pre Dinka pole ,,Referencia platitel'a/Originator's Reerence“, Veritd odporuéa vyplnit’ KS v poli “ Refeencia
priemcu/Remittance infornation".V prlpade platieb vykonévanych z krajln nezapojenych do SPA, Veritel' odporiiba
uvédzat‘ KS ako ,,Ref_erenciu priemcu/Remittance infornntion" v s1rukture(naprklad "/KS[N4]"), priéom N4 znanené élselny
uda) so styrm znakm.
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VUBBANKA
VUB, a.s., Mlynské nivy 1, 829 90 Bratislava 25
Obch. reg; Okresny slid Bratislava 1 . .
Oddiel: Sa, Vloika c. 341/B, ICO: 31320155, vubsk V‘°°b°°"é °b°h°d"é P°°"“'°"kY We “"°"Y 2° ‘"1’ 1-2-2°14

18. Oddellte fnost‘ uslanovenl Ldlalbie ubezpebenia

Jednotllvé ustanovenia zniuvy o livere a kaideho dokurnenlu s liou slivlsla:eho sli vymahatelne nezavlsle od seba a neplatnost
ktorehokolvek z nleh nebude rrat’ iiaden vpyv na platnost’ ostatnych lstanovenl, s vyninkou prbadov, kedy je z devodu dbleillosti povahy
alebo inej okolnosti tykajlicej sa takehoto neplatneho ustanovenia zrejne, ie dane ustanovenie nemoie byt‘ oddelene od ostatnych
prlslusnych ustanovenl.

V prbade, ie niektore z uvedenych uslanovenl bude neplatne, prlbomjeho neplatnost’ bude spbsobena nlektorou jeho basfou, bude dane
ustanovenle plalil' tak, ako kew bola predmetna bast’ vyplstena a Verltd’ aj fink sa za/azujli zabapeblt lskutobnenie vsetkych krokov
potrebnych za tym libelom, aby boll v dotknutom ustanovenl urobene take zmeny, aby bolo dotknute ustanovenie platné a aby n1alo bo
najviac podobne libinky ako povodne znenie dotknuteho ustanovenia.

finlk potvrdzuje Veritelovi a Veritel potvrdzuje finkovi, ie uzavrel zn1uvu 0 livere a kaid) s liou slivbiaci dokument s plnym
pochopenlrnjeho pod mlenok a ie druha zniuvna strana v ramei rokovanl o zmluve o livere ani ineho s liou slivisiaceho dokumentu ani pri
jeho uzavretl neprevzala na seba iiaden zavazok vobi drmej zniuvnej strane, ktory by nebol vyslovne uveden] v zmluve o were alebo
ktory by nevyplyvalzo zakona.

V prlpade, ie zniuva o livere je vzmysle Zakona oslobode lnformacil b. 211/2000 Z.z. v zrlenl neskorslch predpsov povinne
zverejliovanou zniuvou, je fink uzrozumeny s lym, ie vslilade s ustanovenlrn § 47a Obbianskeho zakonnlka mbie lakato zrriuva
nadobudnlit’ libinnost’ najskor v deli nasledujlici po dnl jej zverejnenia, a to ba ohl’adu na splnenie odkladaclch podrrienok a aj ked sa
zniuvne strany dohodli inak. Nadobudnulle liblnnosti podla predchadzajlicejvety satyka ajdodatku k zmluve 0 livere.

19-
Zmeny a doplnky zrrluvy 0 livere rnbiu byt‘ uskutobnene len formou plsonneho dodatku podplsaneho Veritelom a finkom. Ak nie je
dohodnute medzl VerlteI'om a finkom inak, zmeny Vseobecnych obchodnjch podnienok pre livery sa vzt‘ahujli len na zrrluvy o livere
uzavrete po dnl liblnnosti prlslus nej zmeny.

20. Rozhodngpgavo a rozhodcovgy dohoda

Zmluva o livere sa rladl pravnyni predpbrnl Slovenskej republiky s tym, ie Veritel‘ a fink sa dohodli, ie pouilile akehokolvek
ustanovenia ktorehokolvek pravneho predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je vyslovne vyllibene v rozsahu, v ktorom by
jeho pouiltie mohlo menlt’ (bi ui liplne alebo biaslobne) vyznam, libel alebo inlerpretaciu klorehokolvek ustanovenia zrrluvy o livere.
Okrem toho sa Veritel a fink dohodli, ie ustanovenia § 361, § 500, § 503 ods.3, § 506 a § 507 Obchodneho zakonnka sa na zrrluvu
o livere nepouiljli. Pre odslranenle pochybnosll, Veritel nré zaehovane vselky dalsie prava, klore mu vyplyvajli z pravnych predpisov.

Akykolvek spor, narok alebo rlzpor vznlknuly zo zmluvy 0 livere alebo v slivislosti s liou (vratane vsetkych otazok lykajlicich sa jej
exlstencle, platnostlalebo ukonbenla) rozhodnev rozhodcovskom konanl Staly rozhodcovsky slid Slovenskej bankovej asoclacie.
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18. Oddellte fnost‘ ustanoveni Ldlalsie ubezpeéenia

Jednotlivé ustanovenia zniuvy 0 were a kaidého dokumentu s nou swisia:eho su vyméhatefné nezévisle od seba a neplatnost
ktoréhokolvek z nioh nebude net’ iiaden vpyv na platnost’ ostatnych tstanovenl, s vyninkou prbadov, kedy je z dovodu dbleiitosti povahy
alebo inej okolnosti tykajocej sa takéhoto neplatného ustanovenia zrejne, ie dané ustanovenie nemoie byt‘ oddelené od ostatnych
prislusnych ustanovenl.

V prbade, ie niektoré z uvedenych ustanovenl bude neplatné, priéomjeho neplatnost’ bude sposobena niektorou jeho Casfou, bude dané
ustanovenie platit' tak, ako kew bola predmetna Cast’ vyptstené a Veritd’ aj Dlinlk sa za/azujii zabapeéit Lskutoénenie vsetkych krokov
potrebnych za tym Uéelom, aby boli v dotknutom ustanovenl urobené také zmeny, aby bolo dotknuté ustanovenie platné a aby malo Co
najviac podobné flbinky ako povodné znenie dotknutého ustanovenia.

Dlinlk potvrdzuje Veitefovi a Veritef potvrdzuje Dinlkovi, ie uzavrel zniuvu 0 were a kaid) s nou sw'siaci dokument s plnym
pochopenlrnjeho pod mienok a ie druha zniuvné strana v rémci rokovanl o zmluve 0 were ani iného s nou swisiaceho dokumentu ani pri
jeho uzavretl neprevzala na seba iiaden zavazok vooi drmej zniuvnej strane, ktory by nebol vyslovne uveden] v zmluve o were alebo
ktory by nevyplyvalzo zakona.

V prlpade, ie zniuva o wee je vznrysle Zakona oslobode informécil 6. 211/2000 Z.z. v znenl neskorslch predp'sov povinne
zveejnovanou znluvou, je Dink uzrozumeny s tym, ie VSlJ|3d6 s ustanovenlrn § 47a Oboianskeho zékonnlka moie takéto zrriuva
nadobudnut’ iiéinnost’ najskbr v den nasledujoci po dni jej zverejnenia, a to ba ohl‘adu na splnenie odkladaclch podrrienok a aj ked' sa
zniuvné strany dohodli inak. Nadobudnutie Oéinnosti podl'a predchédzajilcejvety satyka ajdodatku k zmluve 0 were.

19-
Zmeny a doplnky zrrluvy 0 were moiu byt‘ uskutobnené len formou plsonného dodatku podplsaného Veritelom a Dlinkom. Ak nie je
dohodnuté medzi VeriteI'om a Dlinkom inak, zmeny Vseobecnych obchodnych podnienok pre wery sa vzt‘ahujiI1 len na zniuvy o were
uzavreté po dni uéinnosti prlslus nej zneny.

20. Rozhodné_p;,§vo a rozhodcoigy dohoda

Zmluva o wee sa riadi prévnyni predp'srni Slovenskej republiky s tym, ie Veritel' a Dlink sa dohodli, ie pouiitie akéhokorvek
ustanovenia ktoréhokorvek pravneho predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je vyslovne vyliiéené v rozsahu, v ktorom by
jeho pouiitie mohlo menit’ (er ui uplne alebo éiasloéne) vyznam, noel alebo interpretéciu ktorehokorvek ustanovenia znluvy o were.
Okrem toho sa Veitel a Dink dohodli, ie ustanovenia § 361, § 500, § 503 ods.3, § 506 a § 507 Obchodného zékonnka sa na zniuvu
o were nepouiiju. Pre odstrénenie pochybnostl, Veritel' nré zachované vsetky dalsie prava, ktoré mu vyplyvaju z prévnych predpisov.

Akykofvek spor, nérok alebo rrzpor vzniknuty zo zmluvy 0 were alebo v swislosti s nou (vratane vsetkych otézok tykajficich sa jej
existencie, platnostialebo ukonéenia) rozhodnev rozhodcovskom konanl Stély rozhodcovsky slid Slovenskej bankovej asociécie.
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Zmluva 0 kontokorentnomlivereb. 1226/2015/UZ

Prlloha

Odkladacie podmienky

Dlinik

Original dohody 0 vyplriovacom prave k blankomienke umvretej medzi Dlinikom a Veritelom, riadne
podplsanej jej zmluvnymi stranami, ako aj pisomné potvrdenie Dlinika alebo Uradu vlady Slovenskej
republiky o zverejneni tejto zmluvy v slilade so zzikonom bislo 211/2000 Z.z. v znenl neskorbich
predpisov, vo fomie a s obsahom akceptovatelnymi pre Veritel’a.

Vlastna blankoznenka vystavena Dlinikom v slilade s dohodou 0 vyplliovacom préve k blankonnenke
podl’a predchédmjliceho bodu, vo fomie, pobte a s obsah om akceptovatelnymi pre Veritel’a.

Pisomné potvrdenie Dlinflca alebo Uradu vlady Slovenskej republiky o zverejnenl tejto zmluvy o livere
v slilade so ékonom bislo 211/2000 Z.z. v zneni neskorsich predpisov, vo fomie a s obsahom
akceptovatelnyml pre Verltel’a.
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Zmluva 0 kontokorentnom livere b. 1226/2015/UZ

Priloha

Specifické podmienky liveru

LIMITY CIIKOVEI VYSKY UVERU

Cislo beiného libtu Dlfilflra, vedeného u Veritel’a v tvare IBAN je: SK72 0200 0000 0032 1332 7254,
BIC: SUBASKBX.

Veritel’ a Dlfilik sa dohodli, ie za predpokladu splnenia vsetkych podmienok uvedenych v zmluve 0
l'1vere budli pellainé prostriedky poskytnute v niisie stanovenych limitoch. Kaidy z nifile uvedenych
limitov platl len pre prislusné niisie uvedené obdobie, prlbomjednotlivé lirnity sa nespobitavajli.

Celkovli vyska liveru v dohodnutej mene Obdobie
100 000,- Dell splnenia* — 30.04.2016

‘Pre libely tejtozmluvyo livere, Deli splnenia znamenadeli, v ktory sli splnené vsetky podmienky podl’a zmluvy 0 livere na to,
aby Dlinflr mohol poiladat’ Verltel’a 0 poskytnutie peliainych prostriedkov

UROK (blanok 4 zmluvy 0 livere)

Veritel’ a Dlfillk sa dohodli, ilrokova sadzba podl’a blénku 4 znluvy 0 l'lvere bude pohyblivé,
vypobitana Veritelom pre kaidé Urokové obdobie ako slibet sadday EURIBOR pre toto Urokové obdobie
a rmrie vo vyske 1,8 % p.a., pribom kaidé Urokové obdobie ma dliku 1 mesiac.

Dlinlk tymto berie na vedomie, ire aktualna vyska robnej percentualnej lirokovej sadzby vypobitana podl’a
odseku 2.1 vyssie ku dfiu odslihlasenia podmienok zmluvy 0 livere, t.j. ku driu 16.10.2015, je 1,8 % p.a..
Pre odstrénenie akychkol’vek pochybnosll, vyska robnej percentualnej lirokovej sadzby uvedené v
predchadzajlicej vete podlieha pobas trvania zmluvného vzfahu zmenamv slilade s podmienkami zmluvy
o livere a v zzivislosti od zvoleného typu lirobenia a druhu lirokovej sadday.

ODPLATY (blanok 11 Vseobecnych obchodnych podmienok)

Veritel’ a Dlinik sa dohodli, in kaidli odplatu podl’a blanku 11 Vseobecnych obchodnych podmienok pre
livery, ktoré je uvedené v nasledujlicej tabul’ke, je Dliaik povinny zaplatit’ Veritelovi vo v)’/ske uvedenej
v nasledujlicej tabul’ke, a to bez ohl’adu na to, akli vysku ma takzi odplata stanovenli (alebo bude mat’
stanovenli v budlicnosti) v Cenniku Veritel’a:

Odriata Vybka odplaty
Odplata 2a dojednanle zavlidcli (uzatvorenie 250,- EUR
liverovej zmluvy)

Veritel’ a Dlinik sa dohodli, in Dlinik nie je povinny zaplatll’ Verite1’ovi nasledujlice odplaty uvedené v
Cenniku Veritel’a:

Odriata V)"§ka odflaty
Odplata za rezervovanie neposkytnutych min. 0,8 % p.a. zo sumy neposkytnutych periainych
pellainych prostriedkov (zévélzkova provizia) prostriedkov
kontokorentny liver

Veritel’ a Dlinlk sa dohodli, in ostatné odplaty podl’a blanku 11 Vseobecnych obchodnych podmienok pre
livery, ktoré nie sli vyslovne uvedené v odsekli 3.1 vy§sie,je Dlinik povinny platit’ Veritel’ovi v0 vyskach
stanovenych v Oenniku Veritela. Dlfilik tymto belie na vedomie, ie Cennfk Veritela platny v deli
umvretia zmluvy 0 livere stanovuje nasledovné vysky odplzit slivislacich so zmluvou 0 livere:

Odgiata Vy"§ka odplaty
Zaslanie kaidej upomienky 0 nemplatcni 25,00 €, resp. ekvivalent v mene liveru
dlfilej sumy, resp.0 neplneni akejkolvek
zmluvnej podmienky
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Zmluva 0 kontokorentnomlivere b. 1226/2C.-.i.;_1

Zrnena/doplnenie znluvy o livere z podnetu
klienta dodatkom (okrem prolongaciejednej
splétky l'1veru, okrem navysenia sumy liveru,
olcrem skratenia konebnej splatnosti
kontokorentneho alebo revolvlngového liveru a
okrem predbasného splatenia 1Z6ITl'l11’10V3.I1é1'10
liveni, Profi liveru alebo Profihypo liveru), ako aj
zmeny v doklimentoch slivisiacich so maluvou 0
livere

min. 330,00 €

Skratenie konebnej splatnosti kontokorentneho
alebo revolvingového liveru dodatkom k zmluve

3 % z dohodnutého liverového ramca, min. 166,00
G/245 USD/4 500 CZK/150 GBP

Prolongacia jednej splétky liveru z podnetu klienta min. 0,3 % zprolongovanej sumy,mln. 166,00 €
v ramci pévodnej splatnostiliveni. Odplata je
splatnajednorazovo pri podpise dodatkli k
zmluve.
Navysenie objernll liveru 0,8 % z navysovanej biastky liveru, min. 300,00 €
Priprava lného dokumentu zpodnetu klienta
slivisiaceho so zmluvou 0 livere (napr. vzdanie sa
zéloiného prava, vydanie slihlasu banky k

20,00 €

_p0dmienkam VOP a iné)

Pre odstranenie a.kychkol’vek pochybnosti, vsetky biastky uvedené v tabul’ke vyssie sli v nej uvedené
vylubne pre libely poskytnutia infomiacie Dlznikovi 0 vyske odplat slivisiacich so zmluvou 0 livere podl’a
aktuélne platného Cennlka Veritel’a. Dlfilflc tymto potvrdzije, fie iiadne ustanovenie tohto odseku 3.2
nepredstavuje osobitnli dohodu Veritel’a a Dlinika 0 stanovenl vysky ktorejkol’vek odplaty uvedenej v
tabul’ke vyssie odlisne od vysky stanovenej v Cennlku Veritel’a. Dlfnik vyslovne slihlasi s tym, Yr s
vynimkou odplét vyslovne uvedenych v odseku 3.1 vyssie, kaidé zmena v Cenniku Veritel’a bude pre
neho v celom rozsahu nfvazné jej vyvesenimv obchodnych priestoroch Veritel’a, ako keby svoj slihlas s
takou zmenou vyjadril vyslovne.

OPRAVNENE osonv

Veritel’ a Dlfilik sa dohodli, fie akékol’vek oznémenie alebo inli fomialnu korespondenciu (vrétane
iiadosti 0 poskytnutie pefiafilych prostriedkov) je oprévnené n Dlinika podpisat’ ktorék0l’vek z os6b,
ktoré. je opravnena nakladat’ s peliainyml prostriedkami na Beinom libte (disponent opravneny
disponovat’ Beinym libtom) v base, kedy je oznémenie, korebpondencia alebo iladost’ 0 poskytnutie
periainych prostriedkov dorubene Verltel’ovi, a to za rovnakych podmienok, ako takzito osoba disponuje
Beinym libtom.

ZMEWA ADOPLNFNIE VSlK)BECNY'CH OBCHODNYCH PODMIFNOK

Veritel’ aDl2nlk sadohodli,21-2:

(a) vyhlésenia uvedené v ustanoveniach blénku 7 odseky (a), (g) a (i) Vseobecnych obchodnych
podmienok pre livery poskytuje Dlinik aj 2a kaidli zo svojich Ovladanych os6b.

(b) Dlinflc je povinny zabezpebit’, aby aj kaida jeho Ovladana osoba riadne a vbas plnila povinnostl
uvedené v ustanoveniach blénku 8.2 odseky (b) ai (e) a (h) a blénku 9 odseky (b) ai (g) a (i)
Vbeobecnych obchodnych podmienok pre livery.

(c) Pripadom porusenia zmlllvy podl’a blanku 10 odseky (e) ai (k) a (p) Vseobecnych obchodny ch
podmienok pre livery _|e 3] skutobnost’, ktoré sa vyskytne u ktorejkol’vek Ovlédanej osoby Dlinfka.

Vyssle uvedené zmeny sa vzfahujli vylubne na zmluvu o livere a nermljli vplyv na iiaden iny znluvny
vzfah medd Veritel’om a Dlinlkom.
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